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Mod kelajuan penuh
Apabila mod kelajuan penuh dihidupkan, kelajuan alat 
menjadi paling laju walaupun jika anda tidak menarik 
picu suis sepenuhnya. Apabila mod kelajuan penuh 
dimatikan, kelajuan alat meningkat apabila anda 
meningkatkan tekanan pada picu suis.
Untuk menghidupkan mod kelajuan penuh, pegang 
dan jangan lepaskan butang . Untuk mematikan 
mod kelajuan penuh, tekan dan jangan lepaskan 
butang  sekali lagi.
Lampu menyala semasa mod kelajuan penuh 
dihidupkan.
► Rajah9:   ‌�1. Butang  2. Lampu

NOTA: Mod kelajuan penuh berterusan walaupun 
selepas mod daya hentaman/mod berhenti automatik 
ditukar.

PEMASANGAN
PERHATIAN: Sentiasa pastikan alat 

dimatikan dan kartrij bateri dikeluarkan sebelum 
menjalankan sebarang kerja pada alat.

Memilih soket hentaman yang betul
Sentiasa gunakan saiz soket hentaman yang betul 
untuk bolt dan nat. Saiz soket hentaman yang tidak 
betul akan mengakibatkan tork pengetatan yang tidak 
tepat dan konsisten dan/atau kerosakan kepada bolt 
atau nat.

Memasang atau mengeluarkan 
soket hentaman

PERHATIAN: Pastikan bahawa soket 
hentaman dan bahagian pelekap tidak rosak 
sebelum memasang soket hentaman.

PERHATIAN: Selepas memasukkan soket 
hentaman, pastikan ia dikukuhkan sekukuhnya. 
Jika ia terkeluar, jangan gunakannya.

Alat dengan pegas gelang
Untuk impak soket dengan gelang O 
dan pin
Hanya untuk model TW001G
Gerakkan gelang O dari alur dalam impak soket dan 
keluarkan pin dari impak soket. Pasangkan impak soket 
pada pemutar persegi supaya lubang di impak soket 
sejajar dengan lubang di pemutar persegi.  
Masukkan pin melalui lubang pada impak soket dan 
pemutar persegi. Kemudian kembalikan gelang O pada 
kedudukan asal di alur impak soket untuk mengekalkan 
pin.
Untuk mengeluarkan impak soket, ikut prosedur 
pemasangan secara terbalik.
► Rajah10:   ‌�1. Impak soket 2. Gelang O 3. Pin

Untuk soket hentaman tanpa gelang O 
dan pin
Hanya untuk model TW002G
Tolak soket hentaman ke dalam pemacu segi empat 
sama sehingga ia terkunci di tempatnya.
Untuk mengeluarkan soket hentaman, hanya tarik ia 
keluar.
► Rajah11:   ‌�1. Soket hentaman 2. Pemacu segi empat 

sama 3. Pegas gelang

Memasang cangkuk

AMARAN: Gunakan bahagian gantung/
lekapan untuk tujuan yang dimaksudkan sahaja, 
cth., menggantung alat pada tali sawat alat antara 
kerja atau selang kerja.

AMARAN: Berhati-hati agar cangkuk tidak 
terlebih beban kerana daya yang keterlaluan 
atau terlalu banyak beban boleh menyebabkan 
kerosakan kepada alat serta kecederaan diri.

PERHATIAN: Apabila memasang cangkuk, 
sentiasa ketatkannya dengan skru dengan kukuh. 
Jika tidak, cangkuk mungkin terkeluar daripada alat 
dan menyebabkan kecederaan diri.

PERHATIAN: Pastikan untuk menggantung 
alat dengan kukuh sebelum melepaskan 
pegangan anda. Cangkuk yang tidak mencukupi 
atau tidak seimbang boleh menyebabkan terjatuh dan 
anda mungkin tercedera.

Cangkuk ini memudahkan untuk menggantung alat 
secara sementara. Ini boleh dipasang pada mana-mana 
sisi alat. Untuk memasang cangkuk, masukkannya 
ke alur alat rumah di kedua-dua sisi dan kemudian 
ketatkannya dengan dua skru. Untuk mengeluarkan, 
melonggarkan skru dan kemudian keluarkannya.
► Rajah12:   ‌�1. Alur 2. Cangkuk 3. Skru

Gelang
Negara khusus

PERHATIAN: Sebelum menggunakan gelang, 
sentiasa pastikan pendakap dan gelang dipasang 
dan tidak rosak.

PERHATIAN: Gunakan bahagian 
penggantung/pelekap bagi tujuan bahagian 
tersebut sahaja. Menggunakan bukan bagi tujuan 
yang dimaksudkan boleh menyebabkan kemalangan 
atau kecederaan diri.

Gelang memudahkan untuk menggantung alat dengan 
pengangkat. Mula-mula, letakkan tali melalui gelang. 
Kemudian, gantung alat ke udara dengan pengangkat.
► Rajah13:   ‌�1. Pendakap 2. Gelang 3. Skru
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OPERASI
PERHATIAN: Sentiasa masukkan kartrij 

bateri sepenuhnya sehingga ia terkunci di 
tempatnya. Jika anda boleh melihat penunjuk merah 
di sisi atas butang, ia tidak dikunci sepenuhnya. 
Masukkan ia sepenuhnya sehingga penunjuk merah 
tidak boleh dilihat. Jika tidak, ia mungkin jatuh 
daripada alat, menyebabkan kecederaan kepada 
anda atau seseorang di sekeliling anda.

Pegang alat dengan kukuh dan letakkan soket 
hentaman di atas bolt atau nat. Hidupkan alat dan 
ketatkan untuk masa pengikat yang betul.
Tork pengetatan yang betul mungkin berbeza 
bergantung kepada jenis atau saiz bolt, bahan kerja 
yang akan diketatkan, dll. Perkaitan antara tork 
pengetatan dan masa pengetatan ditunjukkan dalam 
rajah.
► Rajah14

Tork pengikat yang betul untuk bolt tegangan tinggi 
dengan mod impak maksimum (4)
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1. Masa pengikat (saat) 2. Tork pengikat

PERHATIAN: Jika alat beroperasi secara 
berterusan, jangan sentuh bekas tukul. Bekas 
tukul mungkin sangat panas dan boleh melecurkan 
kulit anda.
► Rajah15:   ‌�1. Bekal tukul

NOTA: Pegang alat menghala lurus ke arah bolt atau 
nat.
NOTA: Tork pengetatan yang berlebihan boleh 
merosakkan bolt/nat atau soket hentaman. Sebelum 
memulakan kerja, sentiasa lakukan operasi ujian bagi 
menentukan masa pengikat yang betul untuk bolt 
atau nat anda.
NOTA: Jika alat beroperasi secara berterusan 
sehingga kartrij bateri dinyahcas, biarkan alat berehat 
selama 15 minit sebelum meneruskan dengan kartrij 
bateri baharu.

Tork pengikat dipengaruhi oleh pelbagai faktor 
termasuklah yang berikut. Selepas mengikat, sentiasa 
periksa tork dengan perengkuh tork.
1.	 Apabila kartrij bateri dicas hampir sepenuhnya, 

voltan akan turun dan tork pengikat akan 
berkurang.

2.	 Soket hentaman
•	 Kegagalan untuk menggunakan soket 

hentaman dengan saiz yang betul akan 
menyebabkan pengurangan pada tork 
pengetatan.

•	 Soket hentaman yang haus (haus pada 
hujung heksagon atau hujung segi empat 
sama) akan menyebabkan pengurangan 
pada tork pengetatan.

3.	 Bolt
•	 Walaupun pekali tork dan kelas bolt adalah 

sama, tork pengikat yang betul akan berbeza 
mengikut diameter bolt.

•	 Walaupun diameter bolt adalah sama, tork 
pengikat yang betul akan berbeza mengikut 
pekali tork, kelas bolt dan panjang bolt.

4.	 Penggunaan cuk semesta atau bar penyambung 
adakalanya mengurangkan daya pengikat untuk 
perengkuh hentaman. Atasinya dengan mengikat 
untuk tempoh masa yang lama.

5.	 Cara memegang alat atau bahan bagi kedudukan 
memutar untuk diketatkan akan mempengaruhi 
tork.

6.	 Mengendalikan alat pada kelajuan yang rendah 
akan menyebabkan pengurangan tork pengikat.

PENYELENGGARAAN
PERHATIAN: Sentiasa pastikan alat 

dimatikan dan kartrij bateri dikeluarkan 
sebelum cuba menjalankan pemeriksaan atau 
penyelenggaraan.

NOTIS: Jangan gunakan petrol, benzin, pencair, 
alkohol atau bahan yang serupa. Ia boleh 
menyebabkan perubahan warna, bentuk atau 
keretakan.

Untuk mengekalkan KESELAMATAN dan 
KEBOLEHPERCAYAAN produk, pembaikan, apa-apa 
penyelenggaraan atau penyesuaian lain perlu dilakukan 
oleh Kilang atau Pusat Servis Makita yang Diiktiraf, 
sentiasa gunakan alat ganti Makita.
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AKSESORI PILIHAN
PERHATIAN: Aksesori-aksesori atau 

lampiran-lampiran ini adalah disyorkan untuk 
digunakan dengan alat Makita anda yang 
ditentukan dalam manual ini. Penggunaan mana-
mana aksesori-aksesori atau lampiran-lampiran lain 
mungkin mengakibatkan risiko kecederaan kepada 
orang. Hanya gunakan aksesori atau lampiran untuk 
tujuan yang dinyatakannya.

Jika anda memerlukan sebarang bantuan untuk 
maklumat lebih lanjut mengenai aksesori ini, tanya 
Pusat Perkhidmatan Makita tempatan anda.
•	 Soket hentaman
•	 Bar penyambung
•	 Sambungan universal
•	 Pemegang sambungan
•	 Pelindung
•	 Bateri dan pengecas asli Makita

NOTA: Beberapa item dalam senarai mungkin 
disertakan dalam pakej alat sebagai aksesori 
standard. Item mungkin berbeza mengikut negara.

BAHASA MELAYU
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TIẾNG VIỆT (Hướng dẫn gốc)

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
Kiểu máy: TW001G TW002G

Khả năng vặn siết Bu-lông thường M12 - M36

Bu-lông cường độ cao M10 - M27

Đầu quay vuông 19,0 mm 12,7 mm

Tốc độ không tải (RPM) Chế độ bắt vít tối đa (4) 0 - 1.800 min-1

Chế độ bắt vít mạnh (3) 0 - 1.400 min-1 0 - 1.000 min-1

Chế độ bắt vít trung bình (2) 0 - 1.150 min-1 0 - 900 min-1

Chế độ bắt vít nhẹ (1) 0 - 950 min-1 0 - 850 min-1

Số lần vặn mỗi phút Chế độ bắt vít tối đa (4) 0 - 2.500 min-1 0 - 2.400 min-1

Chế độ bắt vít mạnh (3) 0 - 2.400 min-1 0 - 2.000 min-1

Chế độ bắt vít trung bình (2) 0 - 2.200 min-1 0 - 1.800 min-1

Chế độ bắt vít nhẹ (1) 0 - 1.900 min-1 0 - 1.700 min-1

Tổng chiều dài 217 mm 213 mm

Điện áp định mức D.C. 36 V - tối đa 40 V

Khối lượng tịnh 3,9 - 5,1 kg

•	 Do chương trình nghiên cứu và phát triển liên tục của chúng tôi nên các thông số kỹ thuật trong đây có thể thay 
đổi mà không cần thông báo trước.

•	 Các thông số kỹ thuật có thể thay đổi tùy theo từng quốc gia.
•	 Khối lượng có thể khác nhau tùy thuộc vào (các) phụ kiện, bao gồm cả hộp pin. Tổ hợp nhẹ nhất và nặng nhất, 

theo Quy trình EPTA 01/2014, được trình bày trong bảng.

Hộp pin và sạc pin có thể áp dụng
Hộp pin BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL4080F

* : Pin được khuyên dùng

Bộ sạc DC40RA / DC40RB / DC40RC / DC40WA

•	 Một số hộp pin và sạc pinđược nêu trong danh sách ở trên có thể không khả dụng tùy thuộc vào khu vực cư trú 
của bạn.

CẢNH BÁO: Chỉ sử dụng hộp pin và sạc pin được nêu trong danh sách ở trên. Việc sử dụng bất cứ hộp 
pin và sạc pin nào khác có thể gây ra thương tích và/hoặc hỏa hoạn.

Ký hiệu
Phần dưới đây cho biết các ký hiệu có thể được dùng 
cho thiết bị. Đảm bảo rằng bạn hiểu rõ ý nghĩa của các 
ký hiệu này trước khi sử dụng.

Đọc tài liệu hướng dẫn.

 
Ni-MH
Li-ion

Chỉ dành cho các quốc gia EU
Do có các thành phần nguy hiểm bên trong 
thiết bị điện và điện tử, ắc quy và pin thải 
bỏ nên có thể có tác động không tốt đến 
môi trường và sức khỏe con người.
Không vứt bỏ các thiết bị điện và điện tử 
hoặc pin với rác thải sinh hoạt!
Theo Chỉ thị của Châu Âu về thiết bị điện 
và điện tử thải bỏ và về pin và ắc quy và 
pin và ắc quy thải bỏ, cũng như sự thích 
ứng của chúng với luật pháp quốc gia, các 
thiết bị điện, pin và ắc quy thải phải được 
cất giữ riêng biệt và chuyển đến một điểm 
thu gom rác thải đô thị riêng, hoạt động 
theo các quy định về bảo vệ môi trường.
Điều này được biểu thị bằng biểu tượng 
thùng rác có bánh xe gạch chéo được đặt 
trên thiết bị.
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Mục đích sử dụng
Dụng cụ này được dùng để gắn bu-lông và đai ốc.

CẢNH BÁO AN TOÀN
Cảnh báo an toàn chung dành cho 
dụng cụ máy

CẢNH BÁO Vui lòng đọc tất cả các cảnh báo an 
toàn, hướng dẫn, minh họa và thông số kỹ thuật đi 
kèm với dụng cụ máy này. Việc không tuân theo tất 
cả các hướng dẫn được liệt kê dưới đây có thể dẫn đến 
điện giật, hỏa hoạn và/hoặc thương tích nghiêm trọng.

Lưu giữ tất cả cảnh báo và 
hướng dẫn để tham khảo sau 
này.
Thuật ngữ “dụng cụ máy” trong các cảnh báo đề cập 
đến dụng cụ máy (có dây) được vận hành bằng nguồn 
điện chính hoặc dụng cụ máy (không dây) được vận 
hành bằng pin của bạn.
An toàn tại nơi làm việc
1.	 Giữ nơi làm việc sạch sẽ và có đủ ánh sáng. 

Nơi làm việc bừa bộn hoặc tối thường dễ gây ra 
tai nạn.

2.	 Không vận hành dụng cụ máy trong môi 
trường cháy nổ, ví dụ như môi trường có sự 
hiện diện của các chất lỏng, khí hoặc bụi dễ 
cháy. Các dụng cụ máy tạo tia lửa điện có thể làm 
bụi hoặc khí bốc cháy.

3.	 Giữ trẻ em và người ngoài tránh xa nơi làm 
việc khi đang vận hành dụng cụ máy. Sự xao 
lãng có thể khiến bạn mất khả năng kiểm soát.

An toàn về Điện
1.	 Phích cắm của dụng cụ máy phải khớp với 

ổ cắm. Không được sửa đổi phích cắm theo 
bất kỳ cách nào. Không sử dụng bất kỳ phích 
chuyển đổi nào với các dụng cụ máy được nối 
đất (tiếp đất). Các phích cắm còn nguyên vẹn và 
ổ cắm phù hợp sẽ giảm nguy cơ điện giật.

2.	 Tránh để cơ thể tiếp xúc với các bề mặt nối đất 
hoặc tiếp đất như đường ống, bộ tản nhiệt, 
bếp ga và tủ lạnh. Nguy cơ bị điện giật sẽ tăng 
lên nếu cơ thể bạn được nối đất hoặc tiếp đất.

3.	 Không để dụng cụ máy tiếp xúc với mưa hoặc 
trong điều kiện ẩm ướt. Nước lọt vào dụng cụ 
máy sẽ làm tăng nguy cơ điện giật.

4.	 Không lạm dụng dây điện. Không được phép 
sử dụng dây để mang, kéo hoặc tháo phích 
cắm dụng cụ máy. Giữ dây tránh xa nguồn 
nhiệt, dầu, các mép sắc hoặc các bộ phận 
chuyển động. Dây bị hỏng hoặc bị rối sẽ làm tăng 
nguy cơ điện giật.

5.	 Khi vận hành dụng cụ máy ngoài trời, hãy sử 
dụng dây kéo dài phù hợp cho việc sử dụng 
ngoài trời. Việc dùng dây phù hợp cho việc sử 
dụng ngoài trời sẽ giảm nguy cơ điện giật.

6.	 Nếu bắt buộc phải vận hành dụng cụ máy ở 
nơi ẩm ướt, hãy sử dụng nguồn cấp điện được 
bảo vệ bằng thiết bị ngắt dòng điện rò (RCD). 
Việc sử dụng RCD sẽ làm giảm nguy cơ điện giật.

7.	 Các dụng cụ máy có thể tạo ra từ trường điện 
(EMF) có hại cho người dùng. Tuy nhiên, người 
dùng máy trợ tim và những thiết bị y tế tương tự 
khác nên liên hệ với nhà sản xuất thiết bị và/hoặc 
bác sỹ để được tư vấn trước khi vận hành dụng 
cụ này.

An toàn Cá nhân
1.	 Luôn tỉnh táo, quan sát những việc bạn đang 

làm và sử dụng những phán đoán theo kinh 
nghiệm khi vận hành dụng cụ máy. Không 
sử dụng dụng cụ máy khi bạn đang mệt mỏi 
hoặc chịu ảnh hưởng của ma túy, rượu hay 
thuốc. Chỉ một khoảnh khắc không tập trung khi 
đang vận hành dụng cụ máy cũng có thể dẫn đến 
thương tích cá nhân nghiêm trọng.

2.	 Sử dụng thiết bị bảo hộ cá nhân. Luôn đeo 
thiết bị bảo vệ mắt. Các thiết bị bảo hộ như mặt 
nạ chống bụi, giày an toàn chống trượt, mũ bảo 
hộ hay thiết bị bảo vệ thính giác được sử dụng 
trong các điều kiện thích hợp sẽ giúp giảm thương 
tích cá nhân.

3.	 Tránh vô tình khởi động dụng cụ máy. Đảm 
bảo công tắc ở vị trí off (tắt) trước khi nối 
nguồn điện và/hoặc bộ pin, cầm hoặc di 
chuyển dụng cụ máy. Việc di chuyển dụng cụ 
máy khi đang đặt ngón tay ở vị trí công tắc hoặc 
cấp điện cho dụng cụ máy đang bật thường dễ 
gây ra tai nạn.

4.	 Tháo tất cả các khóa hoặc cờ lê điều chỉnh 
trước khi bật dụng cụ máy. Việc cờ lê hoặc khóa 
vẫn còn gắn vào bộ phận quay của dụng cụ máy 
có thể dẫn đến thương tích cá nhân.

5.	 Không với quá cao. Luôn giữ thăng bằng tốt 
và có chỗ để chân phù hợp. Điều này cho phép 
điều khiển dụng cụ máy tốt hơn trong những tình 
huống bất ngờ.

6.	 Ăn mặc phù hợp. Không mặc quần áo rộng 
hay đeo đồ trang sức. Giữ tóc và quần áo 
tránh xa các bộ phận chuyển động. Quần áo 
rộng, đồ trang sức hay tóc dài có thể mắc vào các 
bộ phận chuyển động.

7.	 Nếu các thiết bị được cung cấp để kết nối các 
thiết bị thu gom và hút bụi, hãy đảm bảo chúng 
được kết nối và sử dụng hợp lý. Việc sử dụng 
thiết bị thu gom bụi có thể làm giảm những mối 
nguy hiểm liên quan đến bụi.

8.	 Không vì quen thuộc do thường xuyên sử 
dụng các dụng cụ mà cho phép bạn trở nên tự 
mãn và bỏ qua các nguyên tắc an toàn dụng 
cụ. Một hành động bất cẩn có thể gây ra thương 
tích nghiêm trọng trong một phần của một giây.

9.	 Luôn luôn mang kính bảo hộ để bảo vệ mắt 
khỏi bị thương khi đang sử dụng các dụng cụ 
máy. Kính bảo hộ phải tuân thủ ANSI Z87.1 ở 
Mỹ, EN 166 ở Châu Âu, hoặc AS/NZS 1336 ở 
Úc/New Zealand. Tại Úc/New Zealand, theo luật 
pháp, bạn cũng phải mang mặt nạ che mặt để 
bảo vệ mặt.
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Trách nhiệm của chủ lao động là bắt buộc 
người vận hành dụng cụ và những người khác 
trong khu vực làm việc cạnh đó phải sử dụng 
các thiết bị bảo hộ an toàn thích hợp.

Sử dụng và bảo quản dụng cụ máy
1.	 Không dùng lực đối với dụng cụ máy. Sử dụng 

đúng dụng cụ máy cho công việc của bạn. Sử 
dụng đúng dụng cụ máy sẽ giúp thực hiện công 
việc tốt hơn và an toàn hơn theo giá trị định mức 
được thiết kế của dụng cụ máy đó.

2.	 Không sử dụng dụng cụ máy nếu công tắc 
không bật và tắt được dụng cụ máy đó. Mọi 
dụng cụ máy không thể điều khiển được bằng 
công tắc đều rất nguy hiểm và phải được sửa 
chữa.

3.	 Rút phích cắm ra khỏi nguồn điện và/hoặc 
tháo kết nối bộ pin khỏi dụng cụ máy, nếu có 
thể tháo rời trước khi thực hiện bất kỳ công 
việc điều chỉnh, thay đổi phụ tùng hay cất giữ 
dụng cụ máy nào. Những biện pháp an toàn 
phòng ngừa này sẽ giảm nguy cơ vô tình khởi 
động dụng cụ máy.

4.	 Cất giữ các dụng cụ máy không sử dụng ngoài 
tầm với của trẻ em và không cho bất kỳ người 
nào không có hiểu biết về dụng cụ máy hoặc 
các hướng dẫn này vận hành dụng cụ máy. 
Dụng cụ máy sẽ rất nguy hiểm nếu được sử dụng 
bởi những người dùng chưa qua đào tạo.

5.	 Bảo dưỡng dụng cụ máy và các phụ kiện. 
Kiểm tra tình trạng lệch trục hoặc bó kẹp của 
các bộ phận chuyển động, hiện tượng nứt vỡ 
của các bộ phận và mọi tình trạng khác mà có 
thể ảnh hưởng đến hoạt động của dụng cụ 
máy. Nếu có hỏng hóc, hãy sửa chữa dụng cụ 
máy trước khi sử dụng. Nhiều tai nạn xảy ra là 
do không bảo quản tốt dụng cụ máy.

6.	 Luôn giữ cho dụng cụ cắt được sắc bén và 
sạch sẽ. Những dụng cụ cắt được bảo quản tốt 
có mép cắt sắc sẽ ít bị kẹt hơn và dễ điều khiển 
hơn.

7.	 Sử dụng dụng cụ máy, phụ tùng và đầu dụng 
cụ cắt, v.v... theo các hướng dẫn này, có tính 
đến điều kiện làm việc và công việc được thực 
hiện. Việc sử dụng dụng cụ máy cho các công 
việc khác với công việc dự định có thể gây nguy 
hiểm.

8.	 Giữ tay cầm và bề mặt tay cầm khô, sạch, 
không dính dầu và mỡ. Tay cầm trơn trượt và 
bề mặt tay cầm không cho phép xử lý an toàn và 
kiểm soát dụng cụ trong các tình huống bất ngờ.

9.	 Khi sử dụng dụng cụ, không được đi găng tay 
lao động bằng vải, có thể bị vướng. Việc găng 
tay lao động bằng vải vướng vào các bộ phận 
chuyển động có thể gây ra thương tích cá nhân.

Sử dụng và bảo quản dụng cụ dùng pin
1.	 Chỉ sạc pin lại với bộ sạc do nhà sản xuất quy 

định. Bộ sạc phù hợp với một loại bộ pin này có 
thể gây ra nguy cơ hỏa hoạn khi được dùng cho 
một bộ pin khác.

2.	 Chỉ sử dụng các dụng cụ máy với các bộ pin 
được quy định cụ thể. Việc sử dụng bất cứ bộ 
pin nào khác có thể gây ra thương tích và hỏa 
hoạn.

3.	 Khi không sử dụng bộ pin, hãy giữ tránh xa 
các đồ vật khác bằng kim loại, chẳng hạn như 
kẹp giấy, tiền xu, chìa khóa, đinh, ốc vít hoặc 
các vật nhỏ bằng kim loại mà có thể làm nối tắt 
các đầu cực pin. Các đầu cực pin bị đoản mạch 
có thể gây cháy hoặc hỏa hoạn.

4.	 Trong điều kiện sử dụng quá mức, pin có thể 
bị chảy nước; hãy tránh tiếp xúc. Nếu vô tình 
tiếp xúc với pin bị chảy nước, hãy rửa sạch 
bằng nước. Nếu dung dịch từ pin tiếp xúc với 
mắt, cần đi khám bác sĩ thêm. Dung dịch chảy 
ra từ pin có thể gây rát da hoặc bỏng.

5.	 Không sử dụng bộ pin hoặc dụng cụ bị hư 
hỏng hoặc đã bị sửa đổi. Pin đã bị hư hỏng hoặc 
đã bị sửa đổi có thể hành động theo cách không 
thể đoán trước dẫn đến cháy, nổ hoặc nguy cơ 
chấn thương.

6.	 Không để bộ pin hoặc dụng cụ tiếp xúc với lửa 
hoặc nhiệt độ quá cao. Tiếp xúc với lửa hoặc 
nhiệt độ trên 130 °C có thể gây ra cháy nổ.

7.	 Làm theo tất cả các hướng dẫn sạc pin và 
không được sạc bộ pin hoặc dụng cụ vượt 
giới hạn nhiệt độ quy định trong hướng dẫn. 
Sạc pin không đúng hoặc ở nhiệt độ vượt giới hạn 
nhiệt độ có thể gây hư hỏng cho pin và làm tăng 
nguy cơ cháy.

Bảo dưỡng
1.	 Để nhân viên sửa chữa đủ trình độ bảo dưỡng 

dụng cụ máy của bạn và chỉ sử dụng các bộ 
phận thay thế đồng nhất. Việc này sẽ đảm bảo 
duy trì được độ an toàn của dụng cụ máy.

2.	 Không bao giờ sử dụng bộ pin đã hỏng. Dịch 
vụ bảo hành bộ pin chỉ nên thực hiện bởi nhà 
sản xuất hoặc các nhà cung cấp dịch vụ được ủy 
quyền.

3.	 Tuân theo hướng dẫn dành cho việc bôi trơn 
và thay phụ tùng.

Cảnh báo an toàn đối với máy vặn 
ốc chạy pin

1.	 Cầm dụng cụ máy tại bề mặt kẹp cách điện khi 
thực hiện một thao tác trong đó bộ phận kẹp 
có thể tiếp xúc với dây dẫn điện kín bên dưới. 
Bộ phận kẹp tiếp xúc với dây dẫn “có điện” có thể 
khiến các bộ phận kim loại bị hở của dụng cụ máy 
“có điện” và làm cho người vận hành bị điện giật.

2.	 Đeo thiết bị bảo vệ tai.
3.	 Kiểm tra đầu bắt vít thật kỹ xem có bị mòn, nứt 

hoặc hư hỏng không trước khi lắp.
4.	 Cầm chắc dụng cụ.
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5.	 Giữ tay tránh xa các bộ phận quay.
6.	 Không chạm vào đầu bắt vít, bu lông, đai ốc 

hay phôi gia công ngay sau khi vận hành. 
Chúng có thể rất nóng và có thể gây bỏng da.

7.	 Luôn chắc chắn rằng bạn có chỗ tựa chân 
vững chắc.
Đảm bảo rằng không có ai ở bên dưới khi sử 
dụng dụng cụ ở những vị trí trên cao.

8.	 Lực vặn xiết phù hợp có thể khác biệt tùy 
theo loại hoặc kích thước bu-lông. Kiểm tra 
mô-men xoay bằng cờ-lê lực.

9.	 Đảm bảo rằng không có cáp điện, ống nước, 
ống gas, v.v... nào có thể gây nguy hiểm nếu bị 
hư hỏng do sử dụng dụng cụ.

LƯU GIỮ CÁC HƯỚNG DẪN 
NÀY.

CẢNH BÁO: KHÔNG vì đã thoải mái hay quen 
thuộc với sản phẩm (có được do sử dụng nhiều 
lần) mà không tuân thủ nghiêm ngặt các quy định 
về an toàn dành cho sản phẩm này.
VIỆC DÙNG SAI hoặc không tuân theo các quy 
định về an toàn được nêu trong tài liệu hướng 
dẫn này có thể dẫn đến thương tích cá nhân 
nghiêm trọng.

Hướng dẫn quan trọng về an toàn 
dành cho hộp pin

1.	 Trước khi sử dụng hộp pin, hãy đọc kỹ tất cả 
các hướng dẫn và dấu hiệu cảnh báo trên (1) 
bộ sạc pin, (2) pin và (3) sản phẩm sử dụng 
pin.

2.	 Không tháo rời hoặc làm thay đổi hộp pin. Việc 
này có thể dẫn đến hỏa hoạn, quá nhiệt hoặc nổ.

3.	 Nếu thời gian vận hành ngắn hơn quá mức, 
hãy ngừng vận hành ngay lập tức. Ðiều này có 
thể dẫn đến rủi ro quá nhiệt, có thể gây bỏng 
và thậm chí là nổ.

4.	 Nếu chất điện phân rơi vào mắt, hãy rửa sạch 
bằng nước sạch và đến cơ sở y tế ngay lập 
tức. Chất này có thể khiến bạn giảm thị lực.

5.	 Không để hộp pin ở tình trạng đoản mạch:
(1)	 Không chạm vào cực pin bằng vật liệu 

dẫn điện.
(2)	 Tránh cất giữ hộp pin trong hộp có các 

vật kim loại khác như đinh, tiền xu, v.v...
(3)	 Không được để hộp pin tiếp xúc với 

nước hoặc mưa.
Ðoản mạch pin có thể gây ra dòng điện lớn, 
quá nhiệt, có thể gây bỏng và thậm chí là hỏng 
hóc.

6.	 Không cất giữ cũng như sử dụng dụng cụ và 
hộp pin ở nơi nhiệt độ có thể lên tới hoặc vượt 
quá 50 °C (122 °F).

7.	 Không đốt hộp pin ngay cả khi hộp pin đã bị 
hư hại nặng hoặc hư hỏng hoàn toàn. Hộp pin 
có thể nổ khi tiếp xúc với lửa.

8.	 Không đóng đinh, cắt, nghiền nát, ném, làm 
rơi hộp pin hoặc va vật cứng vào hộp pin. Làm 
như thế có thể dẫn đến hỏa hoạn, quá nhiệt hoặc 
nổ.

9.	 Không sử dụng pin đã hỏng.

10.	 Pin nén lithium-ion là đối tượng có yêu cầu bắt 
buộc theo Luật Hàng hoá Nguy hiểm. 
Đối với vận tải thương mại, ví dụ như vận tải do 
bên thứ ba, đại lý giao nhận, thì yêu cầu đặc biệt 
về đóng gói và nhãn ghi phải được giám sát. 
Để chuẩn bị cho mặt hàng cần vận chuyển, cần 
phải tham khảo ý kiến chuyên gia về vật liệu nguy 
hiểm. Nếu được, vui lòng tuân thủ các quy định 
quốc gia chi tiết hơn. 
Buộc hoặc niêm phong các tiếp điểm mở và đóng 
gói pin theo cách đó để nó không thể di chuyển 
trong bao bì.

11.	 Khi vứt bỏ hộp pin, hãy tháo chúng khỏi dụng 
cụ và thải bỏ ở nơi an toàn. Phải tuân thủ theo 
các quy định của địa phương liên quan đến 
việc thải bỏ pin.

12.	 Chỉ sử dụng pin cho các sản phẩm Makita chỉ 
định. Lắp pin vào sản phẩm không thích hợp có 
thể gây ra hoả hoạn, quá nhiệt, nổ, hoặc rò chất 
điện phân.

13.	 Nếu dụng cụ không được sử dụng trong một 
thời gian dài, cần phải tháo pin ra khỏi dụng 
cụ.

14.	 Trong và sau khi sử dụng, hộp pin có thể bị 
nóng, có thể gây bỏng hoặc bỏng ở nhiệt độ 
thấp. Chú ý xử lý hộp pin nóng.

15.	 Không chạm vào điện cực của dụng cụ ngay 
sau khi sử dụng vì điện cực đủ nóng để gây 
bỏng.

16.	 Không để vụn bào, bụi hoặc đất bám vào các 
điện cực, lỗ và rãnh của hộp pin. Điều này có 
thể làm nóng, bắt lửa, nổ và gây trục trặc cho 
dụng cụ hoặc hộp pin, dẫn đến bỏng hoặc thương 
tích cá nhân.

17.	 Trừ khi dụng cụ hỗ trợ sử dụng gần đường 
dây điện cao thế, không sử dụng hộp pin gần 
đường dây điện cao thế. Việc này có thể dẫn 
đến trục trặc hoặc hỏng hóc dụng cụ hay hộp pin.

18.	 Giữ pin tránh xa trẻ em.

LƯU GIỮ CÁC HƯỚNG DẪN 
NÀY.

THẬN TRỌNG: Chỉ sử dụng pin Makita chính 
hãng. Việc sử dụng pin không chính hãng Makita, 
hoặc pin đã được sửa đổi, có thể dẫn đến nổ pin gây 
ra cháy, thương tích và thiệt hại cá nhân. Nó cũng sẽ 
làm mất hiệu lực bảo hành của Makita dành cho dụng 
cụ của Makita và bộ sạc.

Mẹo duy trì tuổi thọ tối đa cho 
pin
1.	 Sạc hộp pin trước khi pin bị xả điện hoàn toàn. 

Luôn dừng việc vận hành dụng cụ và sạc pin 
khi bạn nhận thấy công suất dụng cụ bị giảm.

2.	 Không được phép sạc lại một hộp pin đã được 
sạc đầy. Sạc quá mức sẽ làm giảm tuổi thọ của 
pin.

3.	 Sạc pin ở nhiệt độ phòng 10°C - 40°C. Ðể cho 
hộp pin nóng nguội lại dần trước khi sạc pin.

4.	 Khi không sử dụng hộp pin, hãy tháo hộp pin 
ra khỏi dụng cụ hoặc bộ sạc.
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5.	 Sạc pin sáu tháng một lần nếu bạn không sử 
dụng dụng cụ trong một thời gian dài (hơn sáu 
tháng). 

MÔ TẢ CHỨC NĂNG
THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo rằng đã tắt 

dụng cụ và tháo hộp pin ra trước khi thực hiện 
việc điều chỉnh hoặc kiểm tra chức năng trên 
dụng cụ.

Lắp hoặc tháo hộp pin

THẬN TRỌNG: Luôn tắt dụng cụ trước khi 
lắp hoặc tháo hộp pin.

THẬN TRỌNG: Giữ dụng cụ và hộp pin thật 
chắc khi lắp hoặc tháo hộp pin. Không giữ dụng cụ 
và hộp pin thật chắc có thể làm trượt chúng khỏi tay 
và làm hư hỏng dụng cụ và hộp pin hoặc gây thương 
tích cá nhân.

Để lắp hộp pin, đặt thẳng hàng phần chốt nhô ra của 
hộp pin vào phần rãnh nằm trên vỏ và trượt hộp pin vào 
vị trí. Đưa hộp pin vào hết mức cho đến khi chốt khóa 
vào đúng vị trí với một tiếng cách nhẹ. Nếu bạn có thể 
nhìn thấy chỉ báo màu đỏ như thể hiện trong hình, điều 
đó có nghĩa vẫn chưa được khóa hoàn toàn.
Để tháo hộp pin, vừa trượt pin ra khỏi dụng cụ vừa đẩy 
trượt nút ở phía trước hộp pin.
► Hình1:   ‌�1. Chỉ báo màu đỏ 2. Nút 3. Hộp pin

THẬN TRỌNG: Luôn lắp hộp pin khớp hoàn 
toàn vào vị trí cho đến khi không thể nhìn thấy chỉ 
báo màu đỏ. Nếu không, hộp pin có thể vô tình rơi 
ra khỏi dụng cụ, gây thương tích cho bạn hoặc người 
khác xung quanh.

THẬN TRỌNG: Không được dùng sức lắp 
hộp pin. Nếu hộp pin không nhẹ nhàng trượt vào vị 
trí, có nghĩa là pin vẫn chưa được lắp đúng.

Hệ thống bảo vệ dụng cụ / pin
Dụng cụ này được trang bị hệ thống bảo vệ dụng cụ/
pin. Hệ thống này sẽ tự động ngắt nguồn điện để kéo 
dài tuổi thọ dụng cụ và pin. Dụng cụ sẽ tự động dừng 
vận hành khi dụng cụ hoặc pin ở một trong những 
trường hợp sau đây:

Bảo vệ quá tải
Tính năng bảo vệ này sẽ hoạt động khi dụng cụ được 
vận hành theo cách gây ra dòng điện cao bất thường. 
Trong trường hợp này, hãy tắt dụng cụ và ngừng ứng 
dụng làm cho dụng cụ trở nên quá tải. Sau đó bật dụng 
cụ lên để khởi động lại.

Bảo vệ quá nhiệt
Khi dụng cụ bị quá nhiệt, dụng cụ sẽ tự động dừng và 
đèn sẽ nhấp nháy. Trong tình huống này, hãy để dụng 
cụ và pin nguội trước khi bật dụng cụ lại.

Bảo vệ xả điện quá mức
Tính năng bảo vệ này sẽ hoạt động khi dung lượng pin 
còn lại ít. Trong tình huống này, hãy tháo pin khỏi dụng 
cụ và sạc pin lại.

Bảo vệ chống lại các nguyên nhân 
khác
Hệ thống bảo vệ cũng được thiết kế để chống lại các 
nguyên nhân khác có thể làm hỏng dụng cụ và cho 
phép dụng cụ tự động dừng. Thực hiện tất cả các bước 
sau đây để loại bỏ các nguyên nhân, khi dụng cụ đã 
được tạm dừng hoặc ngừng hoạt động.
1.	 Đảm bảo rằng (các) công tắc ở vị trí tắt, sau đó 

bật dụng cụ lần nữa để khởi động lại.
2.	 Sạc (các) pin hoặc thay pin/các pin bằng (các) pin 

đã sạc.
3.	 Để dụng cụ và (các) pin nguội dần.
Nếu không thấy cải thiện bằng cách khôi phục hệ thống 
bảo vệ, hãy liên hệ với Trung tâm Dịch vụ Makita tại địa 
phương của bạn.

Chỉ báo dung lượng pin còn lại
Ấn nút check (kiểm tra) trên hộp pin để chỉ báo dung 
lượng pin còn lại. Các đèn chỉ báo bật sáng lên trong 
vài giây.
► Hình2:   ‌�1. Các đèn chỉ báo 2. Nút Check (kiểm tra)

Các đèn chỉ báo Dung lượng 
còn lại

Bật sáng Tắt Nhấp nháy

75% đến 
100%

50% đến 75%

25% đến 50%

0% đến 25%

Sạc pin.

Pin có thể đã 
bị hỏng.

LƯU Ý: Tùy thuộc vào các điều kiện sử dụng và nhiệt 
độ xung quanh, việc chỉ báo có thể khác biệt một chút 
so với dung lượng thực sự.
LƯU Ý: Đèn chỉ báo (phía xa bên trái) đầu tiên sẽ 
nhấp nháy khi hệ thống bảo vệ pin hoạt động.

Hoạt động công tắc

THẬN TRỌNG: Trước khi lắp hộp pin vào 
dụng cụ, luôn luôn kiểm tra xem cần khởi động 
công tắc có hoạt động bình thường hay không và 
trả về vị trí “OFF” (TẮT) khi nhả ra.
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Để khởi động dụng cụ, chỉ cần kéo cần khởi động công 
tắc. Tốc độ của dụng cụ được tăng lên bằng cách tăng 
áp lực lên cần khởi động công tắc. Nhả cần khởi động 
công tắc ra để dừng.
► Hình3:   ‌�1. Cần khởi động công tắc

LƯU Ý: Dụng cụ này sẽ tự động dừng lại khi bạn tiếp 
tục kéo giữ cần khởi động công tắc khoảng 6 phút.
LƯU Ý: Khi bật chế độ tốc độ tối đa, tốc độ quay sẽ 
trở nên nhanh nhất ngay cả khi bạn không kéo cần 
khởi động công tắc hết mức.
Để biết thêm thông tin chi tiết, hãy tham khảo phần 
nói về chế độ tốc độ tối đa.

Phanh điện tử
Dụng cụ này được trang bị một phanh điện tử. Nếu 
dụng cụ không thể dừng nhanh sau khi đã nhả cần khởi 
động công tắc, hãy đem dụng cụ đến trung tâm dịch vụ 
của Makita.

Bật sáng đèn phía trước

THẬN TRỌNG: Đừng nhìn thẳng trực tiếp 
vào đèn hoặc nguồn sáng.

Để bật tình trạng đèn, bấm nút  trong một giây. Để tắt 
tình trạng đèn, bấm nút  một lần nữa trong một giây.
Khi tình trạng đèn ở ON (BẬT), hãy kéo cần khởi động 
công tắc để bật đèn. Để tắt đèn, hãy nhả ra. Đèn sẽ tắt 
khoảng 10 giây sau khi nhả cần khởi động công tắc.
Với tình trạng đèn đang OFF (TẮT), đèn sẽ không bật 
ngay cả khi kéo cần khởi động.
► Hình4:   ‌�1. Đèn
► Hình5:   ‌�1. Nút 

LƯU Ý: Để xác nhận tình trạng đèn, hãy kéo cần khởi 
động. Nếu đèn sáng lên khi kéo cần khởi động công 
tắc, đèn đang ở tình trạng ON (BẬT). Khi đèn không 
sáng, đèn đang ở tình trạng OFF (TẮT).
LƯU Ý: Khi dụng cụ bị quá nhiệt, đèn sẽ nhấp nháy 
trong vòng một phút, sau đó màn hình LED sẽ tắt. 
Trong trường hợp này, hãy để nguội dụng cụ trước 
khi vận hành lại.
LƯU Ý: Dùng vải khô để lau bụi bẩn trên kính đèn. 
Cẩn thận không được làm xước kính đèn, nếu không 
đèn có thể bị giảm độ sáng.
LƯU Ý: Trong khi kéo cần khởi động công tắc không 
thể thay đổi tình trạng đèn.
LƯU Ý: Khoảng 10 giây sau khi nhả cần khởi động 
công tắc mới có thể thay đổi tình trạng đèn.

Hoạt động công tắc đảo chiều

THẬN TRỌNG: Luôn luôn kiểm tra hướng 
xoay trước khi vận hành.

THẬN TRỌNG: Chỉ sử dụng công tắc đảo 
chiều sau khi dụng cụ đã dừng hoàn toàn. Việc 
thay đổi hướng xoay trước khi dụng cụ dừng có thể 
làm hỏng dụng cụ.

THẬN TRỌNG: Khi vận hành dụng cụ, luôn 
đặt nút công tắc đảo chiều ở vị trí chính giữa.

Dụng cụ này có một công tắc đảo chiều để thay đổi 
chiều xoay. Nhấn nút công tắc đảo chiều từ mặt A để 
xoay theo chiều kim đồng hồ hoặc từ mặt B để xoay 
ngược chiều kim đồng hồ.
Khi nút công tắc đảo chiều ở vị trí chính giữa, không thể 
kéo cần khởi động công tắc được.
► Hình6:   ‌�1. Cần công tắc đảo chiều

Thay đổi chế độ ứng dụng

Thay đổi lực bắt vít
Bạn có thể thay đổi lực bắt vít theo bốn bước: 4 (tối đa), 3 (mạnh), 2 (trung bình) và 1 (nhẹ).
Điều này cho phép vặn vít phù hợp với công tác thực hiện.
Mức độ của lực bắt vít sẽ thay đổi mỗi lần bạn nhấn nút .
Bạn có thể thay đổi lực bắt vít trong khoảng một phút sau khi nhả cần khởi động công tắc.

LƯU Ý: Bạn có thể kéo dài thời gian để thay đổi lực bắt vít khoảng một phút nếu bạn nhấn nút  hoặc .
► Hình7

Chế độ ứng dụng 
(Cấp độ lực bắt vít được hiển thị 
trên bảng)

Số nhát đóng tối đa Mục đích

TW001G TW002G

4 (Tối đa) 2.500 min-1 (/min) 2.400 min-1 (/min) Vặn với lực và tốc độ tối đa.
Dùng để vặn vít với lực và tốc độ theo 
ý muốn.

3 (Mạnh) 2.400 min-1 (/min) 2.000 min-1 (/min) Vặn với ít lực và tốc độ hơn Chế 
độ nặng (dễ điều khiển hơn Chế độ 
nặng).
Dùng để vặn vít với lực và tốc độ theo 
ý muốn.
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Chế độ ứng dụng 
(Cấp độ lực bắt vít được hiển thị 
trên bảng)

Số nhát đóng tối đa Mục đích

TW001G TW002G

2 (Trung bình) 2.200 min-1 (/min) 1.800 min-1 (/min) Vặn với ít lực để tránh vỡ ren vít.
Siết chặt khi bạn cần công suất được 
kiểm soát tốt.

1 (Nhẹ) 1.900 min-1 (/min) 1.700 min-1 (/min) Vặn với ít lực để tránh vỡ ren vít.
Siết chặt khi bạn cần tinh chỉnh với 
các bu-lông có đường kính nhỏ.

: Đèn đang bật.

LƯU Ý: Khi không có đèn nào trên bảng sáng lên, hãy kéo cần khởi động công tắc ngay trước khi nhấn nút .
LƯU Ý: Tất cả các đèn trên bảng công tắc tắt hết khi dụng cụ được tắt để tiết kiệm pin. Có thể kiểm tra cấp độ lực 
bắt vít bằng cách kéo cần khởi động công tắc đến mức mà dụng cụ không hoạt động.

Thay đổi chế độ ứng dụng
Dụng cụ này sử dụng nhiều chế độ ứng dụng dễ sử dụng để bắt bu-lông cùng với kiểm soát tốt.

Loại chế độ ứng dụng thay đổi mỗi lần bạn nhấn nút .
Bạn có thể thay đổi chế độ ứng dụng trong khoảng một phút sau khi nhả cần khởi động công tắc.

LƯU Ý: Bạn có thể kéo dài thời gian để thay đổi chế độ ứng dụng khoảng một phút nếu bạn nhấn nút  hoặc .
► Hình8

Chế độ ứng dụng
(Loại hỗ trợ được hiển thị trên bảng)

Tính năng Mục đích

Chế độ bu lông Theo chiều kim đồng hồ
Chế độ này giúp lặp lại quá 
trình bắt vít liên tục với mô-men 
xoay bằng nhau. Chế độ này 
cũng giúp làm giảm nguy cơ 
hư hỏng bu-lông/đai ốc do siết 
quá chặt.
Ngược chiều kim đồng hồ
Chế độ này giúp ngăn bu-lông 
rơi xuống. Khi nới lỏng bu-lông 
bằng dụng cụ bắt vít quay 
ngược chiều kim đồng hồ, 
dụng cụ sẽ tự động dừng hoặc 
chuyển động chậm lại sau 
khi bu-lông/đai ốc được nới 
đủ lỏng.
LƯU Ý:  
Thời gian dừng bắt vít thay 
đổi tùy theo loại bu-lông/
đai ốc và loại vật liệu được 
bắt. Thực hiện kiểm tra bắt 
vít trước khi sử dụng chế 
độ này.

Theo chiều kim đồng hồ
Ngăn việc siết bu-lông quá 
chặt.
Ngược chiều kim đồng hồ
Nới lỏng bu lông.

Chế độ bu-lông (1) Theo chiều kim đồng hồ
Dụng cụ sẽ tự động dừng ngay 
khi bắt đầu nhát đóng tác động.
Ngược chiều kim đồng hồ
Lực bắt vít là 4. Dụng cụ sẽ tự 
động dừng ngay khi dừng nhát 
đóng tác động.

–
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Chế độ ứng dụng
(Loại hỗ trợ được hiển thị trên bảng)

Tính năng Mục đích

Chế độ bu-lông (2) Theo chiều kim đồng hồ
Dụng cụ sẽ tự động dừng 
khoảng 0,5 giây sau thời điểm 
dụng cụ bắt đầu nhát đóng 
tác động.
Ngược chiều kim đồng hồ
Lực bắt vít là 4. Dụng cụ sẽ tự 
động dừng khoảng 0,2 giây sau 
thời điểm dụng cụ dừng nhát 
đóng tác động.

–

Chế độ bu-lông (3) Theo chiều kim đồng hồ
Dụng cụ sẽ tự động dừng 
khoảng 1 giây sau thời điểm 
dụng cụ bắt đầu nhát đóng 
tác động.
Ngược chiều kim đồng hồ
Dụng cụ sẽ làm chậm vòng 
quay sau khi đã dừng nhát 
đóng tác động.

–

: Đèn đang bật.

LƯU Ý: Khi không có đèn nào trên bảng sáng lên, hãy kéo cần khởi động công tắc ngay trước khi nhấn nút .
LƯU Ý: Tất cả các đèn trên bảng công tắc tắt hết khi dụng cụ được tắt để tiết kiệm pin. Có thể kiểm tra loại chế độ 
ứng dụng bằng cách kéo cần khởi động công tắc đến mức mà dụng cụ không hoạt động.

Chế độ tốc độ tối đa
Khi bật chế độ tốc độ tối đa, tốc độ dụng cụ sẽ trở nên 
nhanh nhất ngay cả khi bạn không kéo cần khởi động 
công tắc hết mức. Khi tắt chế độ tốc độ tối đa, tốc độ 
dụng cụ sẽ tăng lên khi bạn tăng áp lực trên cần khởi 
động công tắc.
Để bật chế độ tốc độ tối đa, hãy nhấn giữ nút . Để tắt 
chế độ tốc độ tối đa, hãy nhấn giữ nút  lần nữa.
Đèn sẽ sáng khi bật chế độ tốc độ tối đa.
► Hình9:   ‌�1. Nút  2. Đèn

LƯU Ý: Chế độ tốc độ tối đa sẽ tiếp tục hoạt động cả 
sau khi chuyển đổi chế độ lực bắt vít/chế độ dừng tự 
động.

LẮP RÁP
THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo rằng đã tắt 

dụng cụ và tháo hộp pin ra trước khi thực hiện 
bất cứ thao tác nào trên dụng cụ.

Chọn đúng đầu bắt vít
Luôn sử dụng đầu bắt vít đúng kích thước cho các loại 
bu-lông và đai ốc. Đầu bắt vít không đúng kích thước sẽ 
làm cho lực vặn xiết không chính xác và không ổn định 
và/hoặc làm hư hỏng bu-lông hoặc đai ốc.

Lắp hoặc tháo đầu bắt vít

THẬN TRỌNG: Đảm bảo rằng đầu bắt vít và 
phần gắn không bị hư hỏng trước khi lắp đầu bắt 
vít.

THẬN TRỌNG: Sau khi đẩy đầu tuýp va đập 
vào, đảm bảo rằng đầu tuýp được giữ chặt. Nếu 
mũi vít rời ra, đừng sử dụng nó nữa.

Dụng cụ với vòng lò xo
Đối với đầu bắt vít có vòng chữ O và chốt
Chỉ dành cho kiểu TW001G
Đẩy vòng chữ O ra khỏi rãnh trong đầu bắt vít và tháo 
chốt khỏi đầu bắt vít. Gắn khớp đầu bắt vít vào đầu 
quay vuông sao cho lỗ trên đầu bắt vít được căn chỉnh 
với lỗ trên đầu quay vuông.  
Lắp chốt xuyên qua lỗ trong đầu bắt vít và đầu quay 
vuông. Sau đó xoay vòng chữ O về vị trí ban đầu trong 
rãnh đầu bắt vít để giữ chốt lại.
Để tháo đầu bắt vít, hãy làm ngược lại quy trình lắp vào.
► Hình10:   ‌�1. Đầu bắt vít 2. Vòng chữ O 3. Chốt

Đối với đầu bắt vít không có vòng chữ O 
và chốt
Chỉ dành cho kiểu TW002G
Đẩy đầu bắt vít vào đầu quay vuông cho đến khi khớp 
vào vị trí.
Để tháo đầu bắt vít, chỉ cần kéo nó ra.
► Hình11:   ‌�1. Đầu bắt vít 2. Đầu quay vuông 3. Vòng 

lò xo
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Lắp móc treo

CẢNH BÁO: Sử dụng các bộ phận treo/gắn 
chỉ với mục đích thiết kế, ví dụ: treo dụng cụ lên 
dây đai dụng cụ giữa các công việc hoặc khoảng 
thời gian làm việc.

CẢNH BÁO: Cẩn thận không để móc treo 
quá tải vì dùng lực quá mạnh hoặc tải trọng bất 
thường có thể gây hư hỏng dụng cụ, dẫn đến 
thương tích cá nhân.

THẬN TRỌNG: Khi lắp đặt móc treo, luôn siết 
vít thật chặt. Nếu không làm vậy, móc treo có thể rơi 
ra khỏi dụng cụ và gây thương tích cá nhân.

THẬN TRỌNG: Đảm bảo treo chắc dụng cụ 
trước buông dụng cụ ra. Treo dụng cụ không chắc 
chắn hoặc không cân bằng có thể làm dụng cụ rơi ra 
và bạn có thể bị thương.

Móc treo rất thuận tiện cho việc treo tạm dụng cụ. Móc 
treo có thể được lắp ở cả hai bên của dụng cụ. Để lắp 
đặt móc treo, hãy lắp nó vào rãnh trên vỏ dụng cụ trên 
bất cứ mặt nào và sau đó xiết chặt lại bằng hai vít. Để 
tháo ra, hãy vặn lỏng các vít rồi lấy móc treo ra.
► Hình12:   ‌�1. Rãnh 2. Móc treo 3. Vít

Vòng
Tùy thuộc vào quốc gia

THẬN TRỌNG: Trước khi sử dụng vòng, luôn 
đảm bảo rằng giá đỡ và vòng được cố định chặt 
và không bị hư hỏng.

THẬN TRỌNG: Chỉ sử dụng các bộ phận 
treo/gắn dựa vào mục đích thiết kế của chúng. Sử 
dụng sai mục đích có thể gây ra tai nạn hoặc thương 
tích cá nhân.

Vòng được dùng để treo dụng cụ bằng cần trục. Đầu 
tiên, đặt dây thừng đi xuyên qua vòng. Sau đó treo 
dụng cụ lên không trung bằng cần trục.
► Hình13:   ‌�1. Giá đỡ 2. Vòng 3. Vít

VẬN HÀNH
THẬN TRỌNG: Luôn luôn lắp hộp pin vào hết 

mức cho đến khi nó khóa đúng vào vị trí. Nếu bạn 
vẫn còn nhìn thấy đèn chỉ báo màu đỏ ở mặt trên của 
nút, điều đó có nghĩa là chốt vẫn chưa được khóa 
hoàn toàn. Lắp chốt hoàn toàn vào vị trí cho đến khi 
không thể nhìn thấy đèn chỉ báo màu đỏ. Nếu không, 
hộp pin có thể vô tình rơi ra khỏi dụng cụ, gây thương 
tích cho bạn hoặc người khác xung quanh.

Giữ chặt dụng cụ và đặt đầu bắt vít lên trên bu-lông 
hoặc đai ốc. Bật dụng cụ lên và vặn bulông theo thời 
gian vặn xiết phù hợp.
Mô-men xoay phù hợp có thể khác nhau tùy thuộc vào 
loại hoặc kích thước của bu-lông, vật liệu của phôi gia 
công cần được xiết vặn, v.v... Mối liên hệ giữa lực vặn 
xiết và thời gian vặn xiết được thể hiện như trong hình.
► Hình14

Lực vặn siết phù hợp cho bu-lông cường độ cao 
với chế độ bắt vít tối đa (4)

(kgf•cm)
N•m

0 2 31

M24

M27

M24
M27

1

2

(14276)
1400
(16315)
1600

(12236)

(10197)

(8157)

(6118)

(4078)

(2039)

1200

1000

800

600

400

200

1. Thời gian vặn xiết (giây) 2. Lực vặn xiết

THẬN TRỌNG: Không được chạm vào 
khoang búa đóng nếu vận hành dụng cụ liên tục. 
Khoang búa đóng có thể trở nên rất nóng và có thể 
gây bỏng da.
► Hình15:   ‌�1. Khoang búa đóng

LƯU Ý: Giữ dụng cụ chĩa thẳng vào bu-lông hoặc 
đai ốc.
LƯU Ý: Lực vặn xiết quá mức có thể làm hỏng 
bu-lông/đai ốc hoặc đầu bắt vít. Trước khi bắt đầu 
thực hiện, luôn tiến hành thao tác thử nghiệm để xác 
định thời gian vặn xiết phù hợp với loại bulông hoặc 
đai ốc của bạn.
LƯU Ý: Nếu dụng cụ được vận hành liên tục cho đến 
khi hộp pin đã bị xả kiệt, hãy để dụng cụ nghỉ 15 phút 
trước khi thực hiện tiếp bằng pin mới.

Mô-men xoay bị ảnh hưởng bởi rất nhiều yếu tố như 
sau đây. Sau khi xiết, hãy luôn kiểm tra mô-men xoay 
bằng một cờ-lê cộng lực.
1.	 Khi hộp pin đã xả điện hoàn toàn, hiệu điện thế sẽ 

tụt xuống và mô-men xoay sẽ bị giảm.
2.	 Đầu bắt vít

•	 Việc không sử dụng đầu bắt vít đúng kích 
thước có thể làm giảm lực vặn xiết.

•	 Đầu bắt vít bị mòn (mòn phần đầu lục giác 
hoặc đầu vuông) sẽ làm giảm lực vặn xiết.

3.	 Bu-lông
•	 Ngay cả khi hệ số mô-men xoay và loại 

bu-lông là giống nhau, mô-men xoay đúng 
quy định sẽ khác tùy theo đường kính của 
bu-lông.

•	 Ngay cả khi đường kính các bu-lông là giống 
nhau, mô-men xoay đúng quy định sẽ khác 
tùy theo hệ số mô-men xoay, loại bu-lông và 
chiều dài bu-lông.

4.	 Việc sử dụng khớp nối đa năng hoặc thanh nối 
dài cũng làm giảm phần nào lực vặn xiết của máy 
bắt bulông. Hãy bù trừ bằng cách kéo dài hơn thời 
gian vặn xiết.
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5.	 Cách cầm dụng cụ hoặc vật liệu tại vị trí bắt vít 
cần được xoay cũng sẽ ảnh hưởng đến mô-men 
xoay.

6.	 Vận hành dụng cụ ở tốc độ thấp cũng sẽ làm giảm 
mô-men xoay.

BẢO TRÌ
THẬN TRỌNG: Hãy luôn chắc chắn rằng 

dụng cụ đã được tắt và hộp pin đã được tháo ra 
trước khi cố gắng thực hiện việc kiểm tra hay bảo 
dưỡng.

CHÚ Ý: Không được phép dùng xăng, ét xăng, 
dung môi, cồn hoặc hóa chất tương tự. Có thể 
xảy ra hiện tượng mất màu, biến dạng hoặc nứt 
vỡ.

Để đảm bảo ĐỘ AN TOÀN và ĐỘ TIN CẬY của sản 
phẩm, việc sửa chữa hoặc bất cứ thao tác bảo trì, điều 
chỉnh nào đều phải được thực hiện bởi các Trung tâm 
Dịch vụ Nhà máy hoặc Trung tâm được Makita Ủy 
quyền và luôn sử dụng các phụ tùng thiết bị thay thế 
của Makita.

PHỤ KIỆN TÙY CHỌN
THẬN TRỌNG: Các phụ kiện hoặc phụ tùng 

gắn thêm này được khuyến cáo sử dụng với 
dụng cụ Makita của bạn theo như quy định trong 
hướng dẫn này. Việc sử dụng bất cứ phụ kiện hoặc 
phụ tùng gắn thêm nào khác đều có thể gây ra rủi ro 
thương tích cho người. Chỉ sử dụng phụ kiện hoặc 
phụ tùng gắn thêm cho mục đích đã quy định sẵn của 
chúng.

Nếu bạn cần bất kỳ sự hỗ trợ nào để biết thêm chi tiết 
về các phụ tùng này, hãy hỏi Trung tâm Dịch vụ của 
Makita tại địa phương của bạn.
•	 Đầu bắt vít
•	 Thanh nối dài
•	 Khớp đa năng
•	 Tay cầm mở rộng
•	 Bộ phận bảo vệ
•	 Pin và bộ sạc chính hãng của Makita

LƯU Ý: Một số mục trong danh sách có thể được bao 
gồm trong gói dụng cụ làm phụ kiện tiêu chuẩn. Các 
mục này ở mỗi quốc gia có thể khác nhau.



58   ภาษาไทย 

 ภาษาไทย (คำำ�แนะนำำ�เดิมิ)

ข้้อมููลจำำ�เพาะ

รุ่่�น: TW001G TW002G

ความสามารถในการขัันแน่่น สลัักเกลีียวมาตรฐาน M12 - M36

สลัักเกลีียวทนแรงดึึงสููง M10 - M27

ช่่องยึึดหััวบ็็อกซ์์ 19.0 mm 12.7 mm

ความเร็็วหมุนเปล่่า (RPM) โหมดแรงกระแทกสููงสุุด (4) 0 - 1,800 min
-1

โหมดแรงกระแทกหนััก (3) 0 - 1,400 min
-1

0 - 1,000 min
-1

โหมดแรงกระแทกปานกลาง (2) 0 - 1,150 min
-1

0 - 900 min
-1

โหมดแรงกระแทกเบา (1) 0 - 950 min
-1

0 - 850 min
-1

อััตราการกระแทกต่่อนาทีี โหมดแรงกระแทกสููงสุุด (4) 0 - 2,500 min
-1

0 - 2,400 min
-1

โหมดแรงกระแทกหนััก (3) 0 - 2,400 min
-1

0 - 2,000 min
-1

โหมดแรงกระแทกปานกลาง (2) 0 - 2,200 min
-1

0 - 1,800 min
-1

โหมดแรงกระแทกเบา (1) 0 - 1,900 min
-1

0 - 1,700 min
-1

ความยาวโดยรวม 217 mm 213 mm

แรงดัันไฟฟ้้าสููงสุุด D.C. 36 V - 40 V สููงสุุด

น้ำำ��หนัักสุุทธิิ 3.9 - 5.1 kg

•	 เนื่่�องจากการค้้นคว้้าวิิจััยและพััฒนาอย่่างต่่อเนื่่�อง ข้้อมููลจำำ�เพาะในเอกสารฉบัับนี้้�อาจเปลี่่�ยนแปลงได้้โดยไม่่ต้้องแจ้้งให้้
ทราบล่่วงหน้้า

•	ข้ ้อมููลจำำ�เพาะอาจแตกต่่างกัันไปในแต่่ละประเทศ

•	น้ำ ำ��หนักอาจแตกต่่างกัันไปตามอุุปกรณ์์เสริิม รวมถึึงตลัับแบตเตอรี่่� การติิดอุุปกรณ์์เสริิมที่่�เบาที่่�สุุดและหนักที่่�สุุดตามข้้อ
บัังคัับของ EPTA 01/2014 มีีแสดงอยู่่�ในตาราง

ตลับัแบตเตอรี่่�และเครื่่�องชาร์์จท่ี่�ใช้้ได้้

ตลัับแบตเตอรี่่� BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / 
BL4080F

* : แบตเตอรี่่�ที่่�แนะนำำ�

เครื่่�องชาร์์จ DC40RA / DC40RB / DC40RC / DC40WA

•	 ตลัับแบตเตอรี่่�และเคร่ื่�องชาร์์จบางรายการที่่�แสดงอยู่่�ด้้านบนอาจไม่่มีีวางจำำ�หน่่ายขึ้้�นอยู่่�กัับภููมิิภาคที่่�คุุณอาศััยอยู่่�

คำำ�เตืือน: ใช้้ตลัับแบตเตอร่ี่�และเครื่่�องชาร์์จที่่�ระบุุไว้้ข้้างบนเท่่านั้้�น การใช้้ตลัับแบตเตอรี่่�และเครื่่�องชาร์์จประเภทอ่ื่�นอาจ
ก่่อให้้เกิิดความเสี่่�ยงที่่�จะได้้รัับบาดเจ็็บและ/หรืือเกิิดไฟไหม้้
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สัญัลักัษณ์์

ต่่อไปนี้้�คืือสััญลัักษณ์์ที่่�อาจใช้้สำำ�หรัับอุุปกรณ์์ โปรดศึึกษา
ความหมายของสััญลัักษณ์์ให้้เข้้าใจก่่อนการใช้้งาน

อ่่านคู่่�มืือการใช้้งาน

 
Ni-MH
Li-ion สำำ�หรับประเทศในสหภาพยุุโรปเท่่านั้้�น

เนื่่�องจากในอุุปกรณ์์มีีส่่วนประกอบ
อัันตราย ขยะจำำ�พวกอุุปกรณ์์ไฟฟ้้า
และอิิเล็็กทรอนิิกส์์ แบตเตอรี่่� และหม้้อ
แบตเตอรี่่�จึึงอาจส่่งผลต่่อสิ่่�งแวดล้้อมและ
สุุขอนามััยของมนุุษย์์ในเชิิงลบ
อย่่าทิ้้�งเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าและอิิเล็็กทรอนิิกส์์
หรืือแบตเตอรี่่�รวมกัับวััสดุุเหลืือทิ้้�งในครััว
เรืือน!
เพื่่�อให้้เป็็นไปตามกฎระเบีียบของยุุโรป
ว่่าด้้วยขยะจำำ�พวกอุุปกรณ์์ไฟฟ้้าและ
อิิเล็็กทรอนิิกส์์ และหม้้อสะสมไฟฟ้้าและ
แบตเตอรี่่� และขยะจำำ�พวกหม้้อสะสมไฟฟ้้า
และแบตเตอรี่่� รวมถึึงการบัังคัับใช้้ตาม
กฎหมายภายในประเทศ ควรมีีการจััดเก็็บ
ขยะจำำ�พวกอุุปกรณ์์ไฟฟ้้า แบตเตอรี่่� และ
หม้้อสะสมไฟฟ้้าแยกต่่างหากและส่่งไปยััง
จุุดรัับขยะต่่างหากในเขตเทศบาลซึ่่�งมีีการ
ดำำ�เนิินการตามระเบีียบว่่าด้้วยการดููแลสิ่่�ง
แวดล้้อม
โดยระบุุด้้วยสััญลัักษณ์์เส้้นคาดขวางรููปถััง
ขยะแบบมีีล้้อไว้้บนอุุปกรณ์์

จุุดประสงค์์การใช้้งาน

ใข้้ เคร่ื่�องมืือชนิดนี้้�เพื่่�อขัันน็็อตและสลัักเกลีียว

คำำ�เตือืนด้้านความปลอดภัยั

คำำ�เตือืนด้้านความปลอดภัยัของเครื่่�องมือืไฟฟ้้า
ทั่่�วไป

คำำ�เตืือน  อ่่านคำำ�เตืือนด้้านความปลอดภััย คู่่�มืือ ภาพ 
และข้้อมููลจำำ�เพาะที่่�มีีมาให้้พร้้อมกัับเครื่่�องมืือไฟฟ้้านี้้� หาก
ไม่่ปฏิิบััติิตามคำำ�เตืือนทั้้�งหมดด้้านล่่างนี้้�อาจส่่งผลให้้เกิิดไฟ
ช็็อต ไฟไหม้้ และ/หรืือได้้รัับบาดเจ็็บสาหััสได้้

เก็็บรัักษาคำำ�เตืือนและคำำ�แนะนำำ�ทั้้�งหมดไว้้
เป็็นข้้อมููลอ้้างอิิงในอนาคต
คำำ�ว่่า “เครื่่�องมืือไฟฟ้้า” ในคำำ�เตืือนนี้้�หมายถึึงเครื่่�องมืือ
ไฟฟ้้า (มีีสาย) ที่่�ทำำ�งานโดยใช้้กระแสไฟฟ้้าหรืือเคร่ื่�องมืือ
ไฟฟ้้า (ไร้้สาย) ที่่�ทำำ�งานโดยใช้้แบตเตอรี่่�

ความปลอดภััยของพื้้�นท่ี่�ทำำ�งาน

1.	 ดููแลพื้้�นที่่�ทำำ�งานให้้มีีความสะอาดและมีีแสงไฟสว่่าง 
พื้้�นที่่�รกระเกะระกะหรืือมืืดทึบอาจนำำ�ไปสู่่�การเกิิด
อุุบััติิเหตุุได้้

2.	 อย่่าใช้้งานเครื่่�องมืือไฟฟ้้าในสภาพท่ี่�อาจเกิิดการ
ระเบิิด เช่่น ในสถานที่่�ที่่�มีีของเหลว ก๊๊าซ หรือฝุ่่�นผงท่ี่�
มีีคุุณสมบัติิไวไฟ เคร่ื่�องมืือไฟฟ้้าอาจสร้้างประกายไฟ
และจุุดชนวนฝุ่่�นผงหรืือก๊๊าซดังกล่่าว

3.	 ดููแลไม่่ให้้มีีเด็็กๆ หรือบุุคคลอื่่�นอยู่่�ในบริิเวณที่�กำำ�ลััง
ใช้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้า การมีีสิ่่�งรบกวนสมาธิิอาจทำำ�ให้้คุุณ
สููญเสีียการควบคุม

ความปลอดภััยด้้านไฟฟ้้า

1.	 ปลั๊๊�กของเครื่่�องมืือไฟฟ้้าต้้องพอดีีกับเต้้ารัับ อย่่า
ดััดแปลงปลั๊๊�กไม่่ว่่ากรณีีใดๆ อย่่าใช้้ปลั๊๊�กอะแด็็ปเตอร์์
กัับเครื่่�องมืือไฟฟ้้าท่ี่�ต่่อสายดิิน ปลั๊๊�กที่่�ไม่่ถููกดััดแปลง
และเต้้ารัับที่่�เข้้ากัันพอดีีจะช่่วยลดความเสี่่�ยงของการ
เกิิดไฟฟ้้าช็็อต

2.	 ระวัังอย่่าให้้ร่่างกายสััมผััสกัับพื้้�นผิิวที่�ต่่อสายดิิน เช่่น 
ท่่อ เครื่่�องนำำ�ความร้้อน เตาหุุงต้้ม และตู้้�เย็็น มีีความ
เสี่่�ยงที่่�จะเกิิดไฟฟ้้าช็็อตสููงขึ้้�น หากร่่างกายของคุุณ
สััมผััสกัับพื้้�น

3.	 อย่่าให้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้าถููกน้ำำ��หรืออยู่่�ในสภาพเปีียกชื้้�น 
น้ำำ��ที่่�ไหลเข้้าไปในเครื่่�องมืือไฟฟ้้าจะเพิ่่�มความเสี่่�ยง
ของการเกิิดไฟฟ้้าช็็อต

4.	 อย่่าใช้้สายไฟอย่่างไม่่เหมาะสม อย่่าใช้้สายไฟเพื่่�อ
ยก ดึึง หรือถอดปลั๊๊�กเครื่่�องมืือไฟฟ้้า เก็็บสายไฟให้้
ห่่างจากความร้้อน น้ำำ��มััน ของมีีคม หรือชิ้้�นส่่วนท่ี่�
เคลื่่�อนที่่� สายที่่�ชำำ�รุดหรืือพัันกัันจะเพิ่่�มความเสี่่�ยง
ของการเกิิดไฟฟ้้าช็็อต

5.	 ขณะที่่�ใช้้งานเครื่่�องมืือไฟฟ้้านอกอาคาร ควรใช้้สาย
ต่่อพ่่วงที่่�เหมาะสมกัับงานภายนอกอาคาร การใช้้สาย
ที่่�เหมาะสมกัับงานภายนอกอาคารจะลดความเสี่่�ยง
ของการเกิิดไฟฟ้้าช็็อต

6.	 หากต้้องใช้้งานเครื่่�องมืือไฟฟ้้าในสถานท่ี่�เปีียกชื้้�น ให้้
ใช้้อุุปกรณ์์ป้้องกัันกระแสไฟรั่่�ว (RCD) การใช้้ RCD 
จะลดความเสี่่�ยงของการเกิิดไฟฟ้้าช็็อต
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7.	 เครื่่�องมืือไฟฟ้้าอาจสร้้างสนามแม่่เหล็ก (EMF) ที่่�ไม่่
เป็็นอัันตรายต่่อผู้้�ใช้้ อย่่างไรก็็ตาม ผู้้�ใช้้ที่่�ใส่่เครื่่�อง
กระตุ้้�นหััวใจและอุุปกรณ์์ทางการแพทย์์ที่่�คล้้ายกัันนี้้�
ควรติิดต่่อผู้้�ผลิิตอุุปกรณ์์และ/หรืือแพทย์์เพื่่�อรัับคำำ�
แนะนำำ�ก่่อนใช้้งานเครื่่�องมืือไฟฟ้้านี้้�

ความปลอดภััยส่่วนบุุคคล

1.	 ให้้ระมััดระวัังและมีีสติิอยู่่�เสมอขณะใช้้งานเครื่่�องมืือ
ไฟฟ้้า อย่่าใช้้งานเครื่่�องมืือไฟฟ้้าในขณะท่ี่�คุุณกำำ�ลััง
เหนื่่�อย หรือในสภาพท่ี่�มึึนเมาจากยาเสพติิด เครื่่�อง
ดื่่�ม แอลกอฮอล์์ หรือการใช้้ยา ชั่่�วขณะที่่�ขาดความ
ระมััดระวัังเมื่่�อกำำ�ลัังใช้้งานเคร่ื่�องมืือไฟฟ้้าอาจทำำ�ให้้ได้้
รัับบาดเจ็็บร้้ายแรง

2.	 ใช้้อุุปกรณ์์ป้้องกัันส่่วนบุุคคล สวมแว่่นตาป้้องกัันเสมอ 
อุุปกรณ์์ป้้องกััน เช่่น หน้้ากากกัันฝุ่่�น รองเท้้านิิรภััย
กัันลื่่�น หมวกนิิรภััย หรืือเคร่ื่�องป้้องกัันการได้้ยิินที่่�ใช้้
ในสภาพที่่�เหมาะสมจะช่่วยลดการบาดเจ็็บ

3.	 ป้้องกัันไม่่ให้้เกิิดการเปิิดใช้้งานโดยไม่่ตั้้�งใจ ตรวจสอบ
ให้้แน่่ใจว่่าสวิิตช์์ปิิดอยู่่�ก่่อนที่่�จะเชื่่�อมต่่อกัับแหล่่งจ่่าย
ไฟ และ/หรือชุุดแบตเตอรี่่� รวมทั้้�งตรวจสอบก่่อนการ
ยกหรืือเคลื่่�อนย้้ายเครื่่�องมืือ การสอดนิ้้�วมืือบริิเวณ
สวิิตช์์เพื่่�อถืือเคร่ื่�องมืือไฟฟ้้า หรืือการชาร์์จไฟเคร่ื่�อง
มืือไฟฟ้้าในขณะที่่�เปิิดสวิิตช์์อยู่่�อาจนำำ�ไปสู่่�การเกิิด
อุุบััติิเหตุุ

4.	 นำำ�กุุญแจปรัับตั้้�งหรืือประแจออกก่่อนที่่�จะเปิิดเครื่่�อง
มืือไฟฟ้้า ประแจหรืือกุุญแจที่่�เสีียบค้้างอยู่่�ในชิ้้�นส่่วนที่่�
หมุุนได้้ของเครื่่�องมืือไฟฟ้้าอาจทำำ�ให้้ได้้รัับบาดเจ็็บ

5.	 อย่่าทำำ�งานในระยะท่ี่�สุุดเอื้้�อม จััดท่่าการยืืนและการ
ทรงตััวให้้เหมาะสมตลอดเวลา เพราะจะทำำ�ให้้ควบคุม
เครื่่�องมืือไฟฟ้้าได้้ดีีขึ้้�นในสถานการณ์์ที่่�ไม่่คาดคิิด

6.	 แต่่งกายให้้เหมาะสม อย่่าสวมเครื่่�องแต่่งกายที่่�หลวม
เกิินไป หรือสวมเครื่่�องประดัับ ดููแลไม่่ให้้เส้้นผมและ
เสื้้�อผ้้าอยู่่�ใกล้้ชิ้้�นส่่วนที่่�เคลื่่�อนที่่� เสื้้�อผ้้ารุ่่�มร่่าม เครื่่�อง
ประดัับ หรืือผมที่่�มีีความยาวอาจเข้้าไปติิดในชิ้้�นส่่วนที่่�
เคลื่่�อนที่่�

7.	 หากมีีการจััดอุุปกรณ์์สำำ�หรับดููดและจััดเก็็บฝุ่่�นไว้้ใน
สถานที่่� ให้้ตรวจสอบว่่าได้้เชื่่�อมต่่อและใช้้งานอุุปกรณ์์
นั้้�นอย่่างเหมาะสม การใช้้เคร่ื่�องดููดและจััดเก็็บฝุ่่�นจะ
ช่่วยลดอัันตรายที่่�เกิิดจากฝุ่่�นผงได้้

8.	 อย่่าให้้ความคุ้้�นเคยจากการใช้้งานเครื่่�องมืือเป็็น
ประจำำ�ทำำ�ให้้คุุณทำำ�ตัวตามสบายและละเลยหลัักการ
เพื่่�อความปลอดภัยในการใช้้เครื่่�องมืือ การกระทำำ�ที่่�ไม่่
ระมััดระวัังอาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บร้้ายแรงภายใน
เสี้้�ยววิินาทีี

9.	 สวมใส่่แว่่นครอบตานิิรภััยเพื่่�อปกป้้องดวงตาของคุุณ
จากการบาดเจ็็บเมื่่�อใช้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้า แว่่นครอบ
ตาจะต้้องได้้มาตรฐาน ANSI Z87.1 ในสหรััฐฯ, EN 
166 ในยุุโรป หรือ AS/NZS 1336 ในออสเตรเลีีย/
นิิวซีีแลนด์์ ในออสเตรเลีีย/นิิวซีีแลนด์์ จะต้้องสวม
เกราะป้้องกัันใบหน้้าเพื่่�อปกป้้องใบหน้้าของคุุณอย่่าง
ถููกต้้องตามกฎหมายด้้วย

ผู้้�ว่่าจ้้างมีีหน้้าที่่�รัับผิิดชอบในการบัังคัับผู้้�ใช้้งานเครื่่�อง
มืือและบุุคคลอื่่�นๆ ที่่�อยู่่�ในบริิเวณที่�ปฏิิบััติิงานให้้ใช้้
อุุปกรณ์์ป้้องกัันท่ี่�เหมาะสม

การใช้้และดููแลเครื่่�องมืือไฟฟ้้า

1.	 อย่่าฝืืนใช้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้า ใช้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้าท่ี่�เหมาะ
สมกัับการใช้้งานของคุุณ เคร่ื่�องมืือไฟฟ้้าที่่�เหมาะสม
จะทำำ�ให้้ได้้งานที่่�มีีประสิิทธิิภาพและปลอดภััยกว่่าตาม
ขีีดความสามารถของเคร่ื่�องที่่�ได้้รัับการออกแบบมา

2.	 อย่่าใช้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้า หากสวิิตช์์ไม่่สามารถเปิิดปิิด
ได้้ เครื่่�องมืือไฟฟ้้าที่่�ควบคุมด้้วยสวิิตช์์ไม่่ได้้เป็็นสิ่่�ง
อัันตรายและต้้องได้้รัับการซ่่อมแซม

3.	 ถอดปลั๊๊�กจากแหล่่งจ่่ายไฟ และ/หรือชุุดแบตเตอร่ี่�
ออกจากเครื่่�องมืือไฟฟ้้าก่่อนทำำ�การปรัับตั้้�ง เปลี่่�ยน
อุุปกรณ์์เสริิม หรือจััดเก็็บเครื่่�องมืือไฟฟ้้า วิิธีีการ
ป้้องกัันด้้านความปลอดภัยดัังกล่่าวจะช่่วยลดความ
เสี่่�ยงในการเปิิดใช้้งานเคร่ื่�องมืือไฟฟ้้าโดยไม่่ตั้้�งใจ

4.	 จััดเก็็บเครื่่�องมืือไฟฟ้้าท่ี่�ไม่่ได้้ใช้้งานให้้ห่่างจากมืือ
เด็็ก และอย่่าอนุุญาตให้้บุุคคลที่่�ไม่่คุ้้�นเคยกัับเครื่่�อง
มืือไฟฟ้้าหรือคำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�ใช้้งานเครื่่�องมืือไฟฟ้้า 
เครื่่�องมืือไฟฟ้้าจะเป็็นอัันตรายเม่ื่�ออยู่่�ในมืือของผู้้�ที่่�ไม่่
ได้้รัับการฝึึกอบรม
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5.	 บำำ�รุุงรัักษาเครื่่�องมืือไฟฟ้้าและอุุปกรณ์์เสริิม ตรวจ
สอบการประกอบที่่�ไม่่ถููกต้้องหรือการเชื่่�อมต่่อ
ของชิ้้�นส่่วนที่่�เคลื่่�อนที่่� การแตกหัักของชิ้้�นส่่วน 
หรือสภาพอื่่�นๆ ที่่�อาจส่่งผลกระทบต่่อการทำำ�งาน
ของเครื่่�องมืือไฟฟ้้า หากมีีความเสีียหาย ให้้นำำ�เครื่่�อง
มืือไฟฟ้้าไปซ่่อมแซมก่่อนการใช้้งาน อุุบััติิเหตุุจำำ�นวน
มากเกิิดจากการดููแลรักษาเครื่่�องมืือไฟฟ้้าอย่่างไม่่ถููก
ต้้อง

6.	 ทำำ�ความสะอาดเครื่่�องมืือตััดและลัับให้้คมอยู่่�เสมอ 
เครื่่�องมืือการตััดที่่�มีีการดููแลอย่่างถููกต้้องและมีีขอบ
การตััดคมมัักจะมีีปััญหาติิดขััดน้้อยและควบคุมได้้ง่่าย
กว่่า

7.	 ใช้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้า อุุปกรณ์์เสริิม และวััสดุุสิ้้�นเปลืือง 
ฯลฯ ตามคำำ�แนะนำำ�ดังกล่่าว พิิจารณาสภาพการ
ทำำ�งานและงานที่่�จะลงมืือทำำ� การใช้้เคร่ื่�องมืือไฟฟ้้า
เพื่่�อทำำ�งานอื่่�นนอกเหนืือจากที่่�กำำ�หนดไว้้อาจทำำ�ให้้เกิิด
อัันตราย

8.	 ดููแลมืือจัับและบริิเวณมืือจัับให้้แห้้ง สะอาด และไม่่มีี
น้ำำ��มัันและจาระบีีเปื้้�อน มืือจัับและบริิเวณมืือจัับที่่�ลื่่�น
จะทำำ�ให้้ไม่่สามารถจัับและควบคุมเครื่่�องมืือได้้อย่่าง
ปลอดภัยในสถานการณ์์ที่่�ไม่่คาดคิิด

9.	 ขณะใช้้งานเครื่่�องมืือ อย่่าสวมใส่่ถุุงมืือผ้้าที่่�อาจเข้้าไป
ติิดในเครื่่�องมืือได้้ หากถุุงมืือผ้้าเข้้าไปติิดในชิ้้�นส่่วนที่่�
กำำ�ลัังเคล่ื่�อนที่่�อยู่่�อาจทำำ�ให้้ได้้รัับบาดเจ็็บ

การใช้้งานและดููแลเครื่่�องมืือที่่�ใช้้แบตเตอรี่่�

1.	 ชาร์์จไฟใหม่่ด้้วยเครื่่�องชาร์์จที่่�ระบุุโดยผู้้�ผลิิตเท่่านั้้�น 
เครื่่�องชาร์์จที่่�เหมาะสำำ�หรัับชุุดแบตเตอรี่่�ประเภทหนึ่่�ง
อาจเสี่่�ยงที่่�จะเกิิดไฟไหม้้หากนำำ�ไปใช้้กัับชุุดแบตเตอรี่่�
อีีกประเภทหนึ่่�ง

2.	 ใช้้เครื่่�องมืือไฟฟ้้ากัับชุุดแบตเตอรี่่�ที่่�กำำ�หนดมาโดย
เฉพาะเท่่านั้้�น การใช้้ชุุดแบตเตอรี่่�ประเภทอื่่�นอาจ
ทำำ�ให้้เสี่่�ยงที่่�จะได้้รัับบาดเจ็็บและเกิิดไฟไหม้้

3.	 เมื่่�อไม่่ใช้้งานชุุดแบตเตอรี่่� ให้้เก็็บห่่างจากวััตถุุที่�เป็็น
โลหะอื่่�นๆ เช่่น คลิปหนีีบกระดาษ เหรีียญ กุุญแจ 
กรรไกรตััดเล็็บ สกรูู หรือวััตถุุที่�เป็็นโลหะขนาดเล็็ก
อื่่�นๆ ที่่�สามารถเชื่่�อมต่่อขั้้�วหนึ่่�งกัับอีีกขั้้�วหนึ่่�งได้้ การ
ลััดวงจรขั้้�วแบตเตอรี่่�อาจทำำ�ให้้ร้้อนจััดหรืือเกิิดไฟไหม้้

4.	 ในกรณีีที่�ใช้้งานไม่่ถููกต้้อง อาจมีีของเหลวไหลออก
จากแบตเตอร่ี่� ให้้หลีีกเล่ี่�ยงการสััมผััส หากสััมผััส
โดนของเหลวโดยไม่่ตั้้�งใจ ให้้ล้้างออกด้้วยน้ำำ�� หาก
ของเหลวกระเด็็นเข้้าตา ให้้รีีบไปพบแพทย์์ ของเหลว
ที่่�ไหลออกจากแบตเตอรี่่�อาจทำำ�ให้้ผิิวหนัังระคายเคืือง
หรืือไหม้้

5.	 ห้้ามใช้้ชุุดแบตเตอร่ี่�หรือเครื่่�องมืือที่่�ชำำ�รุุดหรือมีีการ
แก้้ไข แบตเตอรี่่�ที่่�เสีียหายหรืือมีีการแก้้ไขอาจทำำ�ให้้
เกิิดสิ่่�งที่่�คาดไม่่ถึึงได้้ เช่่น ไฟไหม้้ ระเบิิด หรืือเสี่่�ยง
ต่่อการบาดเจ็็บ

6.	 ห้้ามให้้ชุุดแบตเตอรี่่�อยู่่�ใกล้้ไฟ หรือบริิเวณที่�มีีอุุณหภููมิิ
สููงเกิิน หากโดนไฟ หรืืออุุณหภููมิิสููงเกิิน 130 °C อาจ
ก่่อให้้เกิิดการระเบิิดได้้

7.	 กรุุณาปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�สำำ�หรับการชาร์์จไฟ และ
ห้้ามชาร์์จแบตเตอรี่่�หรือเครื่่�องมืือในบริิเวณที่�มีี
อุุณหภููมิินอกเหนืือไปจากท่ี่�ระบุุในคำำ�แนะนำำ� การชาร์์จ
ไฟที่่�ไม่่เหมาะสม หรืืออุุณหภููมิินอกเหนืือไปจากช่่วง
อุุณหภููมิิที่่�ระบุุในคำำ�แนะนำำ�อาจทำำ�ให้้แบตเตอรี่่�เสีีย
หายและเป็็นการเพิ่่�มความเสี่่�ยงในการเกิิดไฟไหม้้

การซ่่อมบำำ�รุุง

1.	 นำำ�เครื่่�องมืือไฟฟ้้าเข้้ารัับบริิการจากช่่างซ่่อมที่�ผ่่าน
การรัับรองโดยใช้้อะไหล่่แบบเดีียวกันเท่่านั้้�น เพราะจะ
ทำำ�ให้้การใช้้เคร่ื่�องมืือไฟฟ้้ามีีความปลอดภัย

2.	 ห้้ามใช้้ชุุดแบตเตอรี่่�ที่่�เสีียหาย ชุุดแบตเตอรี่่�ที่่�ใช้้ควร
เป็็นชุุดที่่�มาจากผู้้�ผลิิต หรืือผู้้�ให้้บริิการที่่�ได้้รัับอนุุญาต
เท่่านั้้�น

3.	 ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�ในการหล่่อลื่่�นและการเปลี่่�ยน
อุุปกรณ์์เสริิม

คำำ�เตือืนด้้านความปลอดภัยัของประแจกระแทก
แบบไร้้สาย

1.	 ถืือเครื่่�องมืือไฟฟ้้าบริิเวณมืือจัับที่่�เป็็นฉนวนขณะ
ทำำ�งานที่่�สายรััดอาจสััมผััสกัับสายไฟท่ี่�ซ่่อนอยู่่� สาย
รััดที่่�สััมผััสกัับสายไฟที่่� “มีีกระแสไฟฟ้้าไหลผ่่าน” อาจ
ทำำ�ให้้ส่่วนที่่�เป็็นโลหะของเครื่่�องมืือไฟฟ้้าที่่�ไม่่มีีฉนวน
หุ้้�ม “มีีกระแสไฟฟ้้าไหลผ่่าน” และทำำ�ให้้ผู้้�ปฏิิบััติิงาน
ถููกไฟฟ้้าช็็อตได้้

2.	 สวมใส่่อุุปกรณ์์ป้้องกัันเสีียง

3.	 ตรวจสอบหััวบ็็อกซ์์กระแทกว่่ามีีการบิ่่�น ฉีีกขาด หรือ
ความเสีียหายหรือไม่่ก่่อนการติิดตั้้�ง

4.	 จัับเครื่่�องมืือให้้แน่่น

5.	 ระวัังอย่่าให้้มืือสััมผััสกัับชิ้้�นส่่วนท่ี่�หมุุนได้้

6.	 อย่่าสััมผััสกัับหััวบ็็อกซ์์กระแทก สลัักเกลีียว น็็อต หรือ
ชิ้้�นงานทัันทีีที่่�ทำำ�งานเสร็็จ เนื่่�องจากอาจมีีความร้้อน
สููงและลวกผิิวหนังของคุุณได้้

7.	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ยืืนอย่่างมั่่�นคง
หากใช้้งานเครื่่�องมืือในพื้้�นท่ี่�สููง ระวัังอย่่าให้้มีีคนอยู่่�
ด้้านล่่าง
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8.	 แรงบิิดที่่�เหมาะสมในการใช้้งานอาจแตกต่่างกัันไป
ตามขนาดและชนิดของน็็อต ควรตรวจสอบแรงบิิดที่่�
เหมาะสมด้้วยประแจวััดแรงบิิด

9.	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าไม่่มีีสายไฟ ท่่อส่่งน้ำำ�� ท่่อส่่ง
ก๊๊าซ และอื่่�นๆ ซึ่่�งอาจก่่อให้้เกิิดอัันตรายหากเสีียหาย
เนื่่�องจากการใช้้งานเครื่่�องมืือนี้้�

ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�
คำำ�เตืือน: อย่่าให้้ความไม่่ระมััดระวัังหรืือความคุ้้�น

เคยกัับผลิิตภััณฑ์์ (จากการใช้้งานซ้ำำ��หลายครั้้�ง) อยู่่�เหนืือ
การปฏิิบััติิตามกฎเกณฑ์์ด้้านความปลอดภัยในการใช้้งาน
ผลิิตภััณฑ์์อย่่างเคร่่งครัด

การใช้้งานอย่่างไม่่เหมาะสมหรืือการไม่่ปฏิิบััติิตามกฎ
เกณฑ์์ด้้านความปลอดภััยในคู่่�มืือการใช้้งานนี้้�อาจทำำ�ให้้ได้้
รัับบาดเจ็็บรุุนแรง

คำำ�แนะนำำ�เพื่่�อความปลอดภัยัที่่�สำำ�คัญสำำ�หรับั
ตลับัแบตเตอรี่่�

1.	 ก่่อนใช้้งานตลัับแบตเตอร่ี่� ให้้อ่่านคำำ�แนะนำำ�และ
เครื่่�องหมายเตืือนทั้้�งหมดบน (1) เครื่่�องชาร์์จ
แบตเตอร่ี่� (2) แบตเตอรี่่� และ (3) ตััวผลิิตภััณฑ์์ที่่�ใช้้
แบตเตอร่ี่�

2.	 อย่่าถอดแยกชิ้้�นส่่วนหรือทำำ�การดััดแปลงตลัับ
แบตเตอร่ี่� เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้้เกิิดไฟไหม้้ ความร้้อนที่่�
สููงเกิินไป หรืือระเบิิดได้้

3.	 หากระยะเวลาท่ี่�เครื่่�องทำำ�งานสั้้�นเกิินไป ให้้หยุุดใช้้งาน
ทัันทีี เนื่่�องจากอาจมีีความเสี่่�ยงที่่�จะร้้อนจััด ไหม้้หรืือ
ระเบิิดได้้

4.	 หากสารละลายอิิเล็็กโทรไลต์์กระเด็็นเข้้าตา ให้้ล้้าง
ออกด้้วยน้ำำ��เปล่่าและรีีบไปพบแพทย์์ทัันทีี เนื่่�องจาก
อาจทำำ�ให้้ตาบอด

5.	 ห้้ามลััดวงจรตลัับแบตเตอร่ี่�:

(1)	 ห้้ามแตะขั้้�วกัับวััตถุุที่�เป็็นสื่่�อนำำ�ไฟฟ้้าใดๆ

(2)	 หลีีกเล่ี่�ยงการเก็็บตลัับแบตเตอรีีไว้้ในภาชนะร่่วม
กัับวััตถุุที่�เป็็นโลหะ เช่่น กรรไกรตััดเล็็บ เหรีียญ 
ฯลฯ

(3)	 อย่่าให้้ตลัับแบตเตอรี่่�ถููกน้ำำ��หรือฝน
แบตเตอร่ี่�ลััดวงจรอาจทำำ�ให้้เกิิดการไหลของกระแส
ไฟฟ้้า ร้้อนจััด ไหม้้หรืือเสีียหายได้้

6.	 ห้้ามเก็็บและใช้้เครื่่�องมืือและตลัับแบตเตอรี่่�ไว้้ในสถาน
ที่่�มีีอุุณหภููมิิสููงถึึงหรืือเกิิน 50 °C (122 °F)

7.	 ห้้ามเผาตลัับแบตเตอร่ี่�ทิ้้�ง แม้้ว่่าแบตเตอรี่่�จะเสีียหาย
จนใช้้การไม่่ได้้หรือเสื่่�อมสภาพแล้้ว ตลัับแบตเตอรี่่�
อาจระเบิิดในกองไฟ

8.	 อย่่าตอกตะปูู ตััด บด ขว้้าง หรือทำำ�ตลัับแบตเตอรี่่�
หล่่นพื้้�น หรือกระแทกตลัับแบตเตอรี่่�กัับวััตถุุของแข็็ง 
การกระทำำ�ดังกล่่าวอาจส่่งผลให้้เกิิดไฟไหม้้ ความร้้อน
ที่่�สููงเกิินไป หรืือระเบิิดได้้

9.	 ห้้ามใช้้แบตเตอรี่่�ที่่�เสีียหาย

10.	 แบตเตอรี่่�ลิิเทีียมไอออนท่ี่�มีีมาให้้นั้้�นเป็็นไปตามข้้อ
กำำ�หนดของ Dangerous Goods Legislation 
สำำ�หรัับการขนส่่งเพ่ื่�อการพาณิิชย์์ เช่่น โดยบุุคคลที่่�
สาม ตััวแทนขนส่่งสิินค้้า จะต้้องตรวจสอบข้้อกำำ�หนด
พิิเศษในด้้านการบรรจุุหีีบห่่อหรืือการติิดป้้ายสิินค้้า 
ในการเตรีียมสิินค้้าที่่�จะขนส่่ง ให้้ปรึึกษาผู้้�เชี่่�ยวชาญ
ด้้านวััตถุุอัันตราย โปรดตรวจสอบข้้อกำำ�หนดใน
ประเทศที่่�อาจมีีรายละเอีียดอื่่�นๆ เพิ่่�มเติิม 
ให้้ติิดเทปหรืือปิิดหน้้าสััมผััสและห่่อแบตเตอรี่่�ใน
ลัักษณะที่่�แบตเตอรี่่�จะไม่่เคล่ื่�อนที่่�ไปมาในหีีบห่่อ

11.	 เมื่่�อกำำ�จััดตลัับแบตเตอรี่่� ให้้ถอดตลัับแบตเตอรี่่�ออก
จากเครื่่�องมืือและกำำ�จััดในสถานท่ี่�ที่่�ปลอดภัย ปฏิิบััติิ
ตามข้้อบัังคัับในท้้องถิ่่�นท่ี่�เกี่่�ยวกัับการกำำ�จัดแบตเตอร่ี่�

12.	 ใช้้แบตเตอรี่่�กัับผลิิตภััณฑ์์ที่่�ระบุุโดย Makita เท่่านั้้�น 
การติิดตั้้�งแบตเตอรี่่�ในผลิิตภััณฑ์์ที่่�ไม่่ใช่่ตามที่่�ระบุุอาจ
ทำำ�ให้้เกิิดไฟไหม้้ ความร้้อนสููง ระเบิิด หรืืออิิเล็็กโทร
ไลต์์รั่่�วไหลได้้

13.	 หากไม่่ใช้้เครื่่�องมืือเป็็นระยะเวลานาน จะต้้องถอด
แบตเตอรี่่�ออกจากเครื่่�องมืือ

14.	 ในระหว่่างและหลัังการใช้้งาน ตลัับแบตเตอรี่่�อาจร้้อน
ซึ่่�งอาจลวกผิิวหรือทำำ�ให้้ผิิวไหม้้ท่ี่�อุุณหภููมิิต่ำำ��ได้้ โปรด
ระมััดระวัังในการจััดการกัับแบตเตอรี่่�ที่่�ร้้อน

15.	 อย่่าสััมผััสขั้้�วของเครื่่�องมืือทัันทีีหลัังจากการใช้้งาน
เนื่่�องจากอาจมีีความร้้อนพอที่่�จะทำำ�ให้้ผิิวไหม้้ได้้

16.	 อย่่าปล่่อยให้้เศษวััสดุุ ฝุ่่�นผง หรือดิินเข้้าไปติิดอยู่่�ใน
ขั้้�ว รูู และร่่องของตลัับแบตเตอรี่่� เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้้
เกิิดความร้้อน ไฟไหม้้ ระเบิิด และทำำ�ให้้เคร่ื่�องมืือหรืือ
ตลัับแบตเตอรี่่�ทำำ�งานผิิดปกติิ ส่่งผลให้้โดนลวกหรืือ
เกิิดการบาดเจ็็บได้้

17.	 หากเครื่่�องมืือไม่่รองรัับสายไฟแรงดัันสููง อย่่าใช้้ตลัับ
แบตเตอร่ี่�ใกล้้กัับสายไฟแรงดัันสููง เนื่่�องจากเคร่ื่�องมืือ
หรืือตลัับแบตเตอรี่่�อาจทำำ�งานผิิดปกติิหรืือเสีียหายได้้

18.	 เก็็บแบตเตอร่ี่�ให้้ห่่างจากเด็็ก

ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�
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ข้้อควรระวััง: ใช้้แบตเตอร่ี่�ของแท้้จาก Makita เท่่านั้้�น 
การใช้้แบตเตอรี่่� Makita ที่่�ไม่่แท้้ หรืือแบตเตอรี่่�ที่่�ถููก
เปลี่่�ยน อาจทำำ�ให้้แบตเตอรี่่�ระเบิิด ก่่อให้้เกิิดเพลิิงลุุกไหม้้ 
การบาดเจ็็บ และความเสีียหายได้้ และจะทำำ�ให้้การรัับ
ประกัันของ Makita สำำ�หรัับเครื่่�องมืือและแท่่นชาร์์จของ 
Makita เป็็นโมฆะด้้วย

เคล็็ดลับในการรัักษาอายุุการใช้้งาน
ของแบตเตอร่ี่�ให้้ยาวนานท่ี่�สุุด
1.	 ชาร์์จตลัับแบตเตอรี่่�ก่่อนที่่�ไฟจะหมด หยุุดการใช้้

งานแล้้วชาร์์จประจุุไฟฟ้้าใหม่่ทุุกครั้้�งเมื่่�อคุุณรู้้�สึกว่่า
อุุปกรณ์์มีีกำำ�ลังลดลง

2.	 อย่่าชาร์์จตลัับแบตเตอร่ี่�ที่่�มีีไฟเต็็มแล้้ว การชาร์์จ
ประจุุไฟฟ้้ามากเกิินไปอาจจะทำำ�ให้้อายุุการใช้้งาน
ของตลัับแบตเตอร่ี่�สั้้�นลง

3.	 ชาร์์จประจุุไฟฟ้้าตลัับแบตเตอรี่่�ในห้้องที่่�มีีอุุณหภููมิิ
ระหว่่าง 10 °C - 40 °C ปล่่อยให้้ตลัับแบตเตอรี่่�เย็็น
ลงก่่อนที่่�จะชาร์์จไฟ

4.	 เมื่่�อไม่่ใช้้ตลัับแบตเตอร่ี่� ให้้ถอดออกจากเครื่่�องมืือหรืือ
เครื่่�องชาร์์จ

5.	 ชาร์์จไฟตลัับแบตเตอร่ี่�หากคุุณไม่่ต้้องการใช้้เป็็นเวลา
นาน (เกิินกว่่าหกเดืือน) 

คำำ�อธิบิายการทำำ�งาน
ข้้อควรระวััง: ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ปิิดสวิิตช์์เครื่่�อง

มืือและถอดตลัับแบตเตอรี่่�ออกก่่อนปรัับตั้้�งหรืือตรวจสอบ
การทำำ�งานของเครื่่�องมืือ

การใส่่หรือการถอดตลับัแบตเตอรี่่�

ข้้อควรระวััง: ปิิดสวิิตช์์เครื่่�องมืือก่่อนทำำ�การติิดตั้้�ง
หรือการถอดตลัับแบตเตอร่ี่�ทุุกครั้้�ง

ข้้อควรระวััง: ถืือเครื่่�องมืือและตลัับแบตเตอรี่่�ให้้แน่่น
ในระหว่่างการติิดตั้้�งหรืือการถอดตลัับแบตเตอรี่่� หากไม่่
ถืือเคร่ื่�องมืือและตลัับแบตเตอรี่่�ให้้แน่่น อาจทำำ�ให้้ตลัับ
แบตเตอรี่่�และเคร่ื่�องมืือลื่่�นหลุุดมืือ และทำำ�ให้้เครื่่�องมืือ
และตลัับแบตเตอรี่่�เสีียหายหรืือได้้รัับบาดเจ็็บได้้

การติิดตั้้�งตลัับแบตเตอรี่่� ให้้จััดตำำ�แหน่่งลิ้้�นของตลัับ
แบตเตอรี่่�ให้้ตรงกัับร่่องของเครื่่�อง แล้้วเลื่่�อนเข้้าที่่� ใส่่ตลัับ
แบตเตอรี่่�เข้้าจนสุุดจนกระทั่่�งได้้ยิินเสีียงคลิิกล็็อคเข้้าที่่� หาก
ยัังเห็็นซีีลสีีแดงตามที่่�แสดงในภาพ แสดงว่่าตลัับแบตเตอรี่่�
ยัังไม่่ล็็อคเข้้าที่่�

เมื่่�อต้้องการถอดตลัับแบตเตอรี่่� ให้้เลื่่�อนปุ่่�มที่่�ด้้านหน้้า
ของตลัับแล้้วดึึงออกจากเคร่ื่�องมืือ
► หมายเลข 1:   �1. ซีีลสีีแดง 2. ปุ่่�ม 3. ตลัับแบตเตอรี่่�

ข้้อควรระวััง: ให้้ดัันตลัับแบตเตอรี่่�เข้้าจนสุุดจนไม่่เห็็น
ซีีลสีีแดงอีีก ไม่่เช่่นนั้้�น ตลัับแบตเตอรี่่�อาจหลุุดออกจาก
เครื่่�องมืือทำำ�ให้้คุุณหรืือคนรอบข้้างได้้รัับบาดเจ็็บ

ข้้อควรระวััง: อย่่าฝืืนติิดตั้้�งตลัับแบตเตอรี่่�โดยใช้้แรง
มากเกิินไป หากตลัับแบตเตอรี่่�ไม่่เลื่่�อนเข้้าไปโดยง่่าย 
แสดงว่่าใส่่ไม่่ถููกต้้อง

ระบบป้้องกันัเครื่่�องมือื/แบตเตอรี่่�

เครื่่�องมืือนี้้�มีีระบบป้้องกัันเคร่ื่�องมืือ/แบตเตอรี่่� ระบบนี้้�จะ
ตััดไฟโดยอััตโนมััติิเพื่่�อยืืดอายุุการใช้้งานของเคร่ื่�องมืือและ
แบตเตอรี่่� เครื่่�องมืือจะหยุดทำำ�งานระหว่่างการใช้้งานโดย
อััตโนมััติิ หากเครื่่�องมืือหรืือแบตเตอรี่่�อยู่่�ภายใต้้สถานการณ์์
ต่่อไปนี้้�

การป้้องกันัโอเวอร์์โหลด

การป้้องกัันนี้้�จะทำำ�งานเม่ื่�อเครื่่�องมืือทำำ�งานในลัักษณะที่่�
ทำำ�ให้้เกิิดกระแสไฟฟ้้าสููงผิิดปกติิ ในสถานการณ์์เช่่นนี้้� ให้้
ปิิดเครื่่�องมืือและหยุุดการใช้้ที่่�ทำำ�ให้้เคร่ื่�องมืือทำำ�งานหนัก
เกิินไป จากนั้้�นเปิิดเครื่่�องมืือเพื่่�อเริ่่�มการทำำ�งานอีีกครั้้�ง

การป้้องกันัความร้อนสููงเกินิ

เมื่่�อเครื่่�องมืือมีีความร้้อนสููงเกิินไป เคร่ื่�องมืือจะหยุดโดย
อััตโนมััติิและดวงไฟจะกะพริบ ในกรณีีนี้้� ปล่่อยให้้เครื่่�องมืือ
และแบตเตอรี่่�เย็็นลงก่่อนที่่�จะเปิิดเคร่ื่�องมืืออีีกครั้้�ง

การป้้องกันัไฟหมด

การป้้องกัันนี้้�จะทำำ�งานเม่ื่�อความจุุแบตเตอรี่่�เหลืือน้้อย ใน
สถานการณ์์เช่่นนี้้� ให้้ถอดแบตเตอรี่่�ออกจากเคร่ื่�องมืือและ
นำำ�แบตเตอรี่่�ไปชาร์์จไฟ

การป้้องกันัจากสาเหตุุอื่่�นๆ

ระบบป้้องกัันได้้รัับการออกแบบมาเพ่ื่�อสาเหตุุอื่่�นๆ ที่่�อาจ
สร้้างความเสีียหายต่่อเคร่ื่�องมืือและทำำ�ให้้เครื่่�องมืือหยุุด
ทำำ�งานโดยอััตโนมััติิ ดำำ�เนิินการตามขั้้�นตอนดัังต่่อไปนี้้�ทุุก
ขั้้�นตอนเพื่่�อกำำ�จััดสาเหตุุออกไป เมื่่�อเครื่่�องมืือหยุุดทำำ�งาน
ชั่่�วคราวหรืือหยุุดทำำ�งาน

1.	ต้ ้องแน่่ใจว่่าสวิิตช์์ทั้้�งหมดอยู่่�ในตำำ�แหน่่งปิิด จากนั้้�น
เปิิดเครื่่�องมืืออีีกครั้้�งเพื่่�อรีีสตาร์์ท

2.	ช าร์์จหรืือเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�โดยนำำ�แบตเตอรี่่�ที่่�ชาร์์จ
แล้้วมาใช้้แทน
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3.	 ปล่่อยให้้เครื่่�องมืือและแบตเตอรี่่�เย็็นลง

หากอาการไม่่ดีีขึ้้�นเมื่่�อเปิิดระบบป้้องกัันอีีกครั้้�ง ให้้ติิดต่่อ
ศููนย์์บริิการ Makita ใกล้้บ้้านคุุณ

การระบุุระดับัพลังังานแบตเตอรี่่�ที่่�เหลืออยู่่�

กดปุ่่�ม ตรวจสอบ บนตลัับแบตเตอรี่่�เพื่่�อดููปริิมาณแบตเตอรี่่�
ที่่�เหลืือ ไฟแสดงสถานะจะสว่่างขึ้้�นเป็็นเวลาสองสามวิินาทีี
► หมายเลข 2:   �1. ไฟแสดงสถานะ 2. ปุ่่�มตรวจสอบ

ไฟแสดงสถานะ แบตเตอรี่่�ที่่�
เหลือ

ไฟสว่่าง ดับั กะพริบิ

75% ถึึง 
100%

50% ถึึง 75%

25% ถึึง 50%

0% ถึึง 25%

ชาร์์จไฟ
แบตเตอรี่่�

แบตเตอรี่่�อาจ
จะเสีีย

หมายเหตุุ: ขึ้้�นอยู่่�กัับสภาพการใช้้งานและอุุณหภููมิิ
โดยรอบ การแสดงสถานะอาจจะแตกต่่างจากปริิมาณ
แบตเตอรี่่�จริิงเล็็กน้้อย

หมายเหตุุ: ไฟแสดงสถานะดวงแรก (ซ้้ายสุุด) จะกะพริิบ
เม่ื่�อระบบป้้องกัันแบตเตอรี่่�ทำำ�งาน

การทำำ�งานของสวิิตช์์

ข้้อควรระวััง: ก่่อนใส่่ตลัับแบตเตอรี่่�ลงในเครื่่�องมืือ ให้้
ตรวจสอบว่่าสวิิตช์์สั่่�งงานสามารถทำำ�งานได้้อย่่างถููกต้้อง 
และกลัับไปยัังตำำ�แหน่่ง “ปิิด” เมื่่�อปล่่อย

เมื่่�อต้้องการเปิิดใช้้เครื่่�องมืือ ให้้ดึึงสวิิตช์์สั่่�งงาน ความเร็็ว
เครื่่�องมืือจะเพิ่่�มขึ้้�นเมื่่�อออกแรงกดที่่�สวิิตช์์สั่่�งงาน ปล่่อย
สวิิตช์์สั่่�งงานเพ่ื่�อหยุุดทำำ�งาน
► หมายเลข 3:   �1. สวิิตช์์สั่่�งงาน

หมายเหตุุ: เคร่ื่�องมืือจะหยุดโดยอััตโนมััติิเมื่่�อคุุณดึึงสวิิตช์์
สั่่�งงานค้้างไว้้เป็็นเวลา 6 นาทีี

หมายเหตุุ: เม่ื่�อเปิิดใช้้งานโหมดความเร็็วเต็็มที่่� ความเร็็ว
การหมุนจะมีีค่่าสููงสุุดถึึงแม้้ว่่าคุุณจะไม่่ได้้ดึึงสวิิตช์์สั่่�งงาน
จนสุุดก็็ตาม

สำำ�หรัับรายละเอีียดเพิ่่�มเติิม โปรดอ้้างอิิงส่่วนของโหมด
ความเร็็วเต็็มที่่�

เบรกไฟฟ้้า

เครื่่�องมืือนี้้�มีีเบรกไฟฟ้้า หากเคร่ื่�องมืือไม่่สามารถหยุุดได้้
อย่่างรวดเร็็วหลัังจากปล่่อยสวิิตช์์สั่่�งงาน ให้้นำำ�เคร่ื่�องมืือไป
รัับการซ่่อมที่่�ศููนย์์บริิการของ Makita

การเปิิดดวงไฟด้้านหน้า

ข้้อควรระวััง: อย่่ามองเข้้าไปในดวงไฟหรือจ้้องดูู
แหล่่งกำำ�เนิิดแสงโดยตรง

วิิธีีการเปิิดสถานะดวงไฟ ให้้กดปุ่่�ม  เป็็นเวลาหนึ่่�งวิินาทีี 
วิิธีีการปิิดสถานะดวงไฟ ให้้กดปุ่่�ม  เป็็นเวลาหนึ่่�งวิินาทีี
อีีกครั้้�ง
เมื่่�อไฟอยู่่�ในสถานะ ON ให้้ดึึงสวิิตช์์สั่่�งงานเพ่ื่�อเปิิดไฟ เมื่่�อ
ต้้องการปิิด ให้้ปล่่อยสวิิตช์์สั่่�งงาน ดวงไฟจะดัับลงภายใน
เวลาประมาณ 10 วิินาทีีหลัังจากปล่่อยสวิิตช์์สั่่�งงาน
เมื่่�อดวงไฟมีีสถานะเป็็น OFF ดวงไฟจะไม่่เปิิดแม้้ว่่าจะดึึง
สวิิตช์์สั่่�งงานก็็ตาม
► หมายเลข 4:   �1. ดวงไฟ

► หมายเลข 5:   �1. ปุ่่�ม 

หมายเหตุุ: เม่ื่�อต้้องการตรวจสอบสถานะดวงไฟ ให้้ดึึง
สวิิตช์์สั่่�งงาน หากดวงไฟเปิิดสว่่างขึ้้�นเมื่่�อดึึงสวิิตช์์สั่่�งงาน 
แสดงว่่าดวงไฟอยู่่�สถานะ ON หากดวงไฟไม่่เปิิดสว่่างขึ้้�น 
แสดงว่่าดวงไฟอยู่่�สถานะ OFF

หมายเหตุุ: เม่ื่�อเครื่่�องมืือมีีอุุณหภููมิิสููงเกิินไป ดวงไฟจะ
กระพริบเป็็นเวลาหนึ่่�งนาทีี หลัังจากนั้้�นดวงไฟ LED จะ
ดัับลง ในกรณีีนี้้� ให้้รอจนเครื่่�องมืือเย็็นลงก่่อนแล้้วค่่อย
ใช้้งานต่่อ

หมายเหตุุ: ใช้้ผ้้าแห้้งเพ่ื่�อเช็็ดสิ่่�งสกปรกออกจากเลนส์์
ของดวงไฟ ระวัังอย่่าขีีดข่่วนเลนส์์ของดวงไฟ ไม่่เช่่นนั้้�น 
อาจทำำ�ให้้ส่่องสว่่างได้้น้้อยลง

หมายเหตุุ: ในระหว่่างการดึึงสวิิตช์์สั่่�งงาน จะไม่่สามารถ
เปลี่่�ยนสถานะการทำำ�งานของดวงไฟได้้

หมายเหตุุ: หลัังจากปล่่อยสวิิตช์์สั่่�งงานประมาณ  
10 วิินาทีี จะสามารถเปลี่่�ยนสถานะการทำำ�งานของดวง
ไฟได้้
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การใช้้งานสวิิตช์์เปลี่่�ยนทิิศทาง

ข้้อควรระวััง: ตรวจสอบทิิศทางการหมุุนก่่อนการใช้้
งานเสมอ

ข้้อควรระวััง: ใช้้สวิิตช์์เปลี่่�ยนทิิศทางหลัังจากเครื่่�อง
มืือหยุุดสนิิทแล้้วเท่่านั้้�น การเปลี่่�ยนทิิศทางการหมุนก่่อน
เครื่่�องมืือหยุุดสนิิทอาจทำำ�ให้้เครื่่�องมืือเสีียหายได้้

ข้้อควรระวััง: เมื่่�อไม่่ได้้ใช้้งานเครื่่�องมืือ ให้้เลื่่�อนก้้าน
สวิิตช์์เปลี่่�ยนทิิศทางไปที่่�ตำำ�แหน่่งปกติิเสมอ

เครื่องมือนีม้ีสวิตช์เปลี่ยนทิศทาง เพื่อใช้เปลี่ยนทิศทาง
การหมุน ดันก้านสวิตช์เปลี่ยนทิศทางจากด้าน A เพื่อให้
หมุนตามเข็มนาฬิกา หรือจากด้าน B เพื่อให้หมุนทวนเข็ม
นาฬิกา
เมื่อก้านสวิตช์เปลี่ยนทิศทางอยู่ในตำ�ำแหน่งปกติ สวิตช์สั่ง
งานจะไม่สามารถดึงได้
► หมายเลข 6:   �1. ก้้านสวิิตช์์เปลี่่�ยนทิิศทาง

การเปลี่่�ยนโหมดการใช้้งาน

การปรับัแรงกระแทก

คุุณสามารถเปลี่่�ยนแรงกระแทกได้้ในสี่่�ระดัับ: 4 (สููงสุุด), 3 (หนััก), 2 (ปานกลาง), และ 1 (เบา)
ซึ่่�งทำำ�ให้้ขัันแน่่นได้้เหมาะกัับงาน
ระดัับแรงกระแทกจะเปลี่่�ยนทุุกครั้้�งที่่�คุุณกดปุ่่�ม 

คุุณสามารถเปลี่่�ยนแรงกระแทกภายในเวลาประมาณหนึ่่�งนาทีีหลัังจากปล่่อยสวิิตช์์สั่่�งงาน

หมายเหตุุ: คุุณสามารถยืืดเวลาการเปลี่่�ยนแรงกระแทกได้้ภายในเวลาประมาณหนึ่่�งนาทีีหากคุุณกดปุ่่�ม  หรืือ 

► หมายเลข 7

โหมดการใช้้งาน 
(ระดับัแรงกระแทกท่ี่�แสดงบนแผงจอ)

อัตัราเจาะกระแทกสููงสุุด วัตัถุุประสงค์์

TW001G TW002G

4 (สููงสุุด) 2,500 min
-1
 (/min) 2,400 min

-1
 (/min) การขัันด้้วยแรงและความเร็็วสููงสุุด

การขัันเมื่่�อต้้องการความแรงและ
ความเร็็ว

3 (หนััก) 2,400 min
-1
 (/min) 2,000 min

-1
 (/min) การขัันด้้วยแรงและความเร็็วที่่�น้้อย

กว่่าโหมดสููงสุุด (ควบคุมได้้ง่่ายกว่่า
โหมดสููงสุุด)
การขัันเมื่่�อต้้องการความแรงและ
ความเร็็ว

2 (ปานกลาง) 2,200 min
-1
 (/min) 1,800 min

-1
 (/min) ขัันแน่่นด้้วยแรงที่่�น้้อยลงเพื่่�อไม่่ให้้

เกลีียวสกรููแตกหััก
การขัันเมื่่�อคุุณต้้องการความแรงที่่�
ควบคุมง่่าย

1 (เบา) 1,900 min
-1
 (/min) 1,700 min

-1
 (/min) ขัันแน่่นด้้วยแรงที่่�น้้อยลงเพื่่�อไม่่ให้้

เกลีียวสกรููแตกหััก
การขัันเมื่่�อคุุณต้้องการความละเอีียด
ในการปรัับตั้้�งสลัักเกลีียวที่่�มีีเส้้นผ่่าน
ศููนย์์กลางเล็็ก

: ดวงไฟสว่่างขึ้้�น
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หมายเหตุุ: เม่ื่�อไม่่มีีดวงไฟใดบนแผงจอติิดอยู่่� ให้้กดสวิิตช์์สั่่�งงานหนึ่่�งครั้้�งก่่อนกดปุ่่�ม 

หมายเหตุุ: ดวงไฟทั้้�งหมดบนแผงจอสวิิตช์์จะดัับลงเม่ื่�อปิิดเครื่่�องมืือเพื่่�อประหยััดพลัังงาน สามารถตรวจสอบระดัับแรง
กระแทกได้้โดยการกดสวิิตช์์สั่่�งงานในระดัับที่่�เครื่่�องมืือจะไม่่ทำำ�งาน

การเปลี่ยนโหมดการใช้งาน

เครื่องมือนี้จะมีโหมดการใช้งานต่างๆ สำ�ำหรับการขันสลักเกลียวที่ใช้งานและควบคุมง่าย

ประเภทของโหมดการใช้้งานจะเปลี่่�ยนทุุกครั้้�งที่่�คุุณกดปุ่่�ม 

คุุณสามารถเปลี่่�ยนโหมดการใช้้งานภายในประมาณหนึ่่�งนาทีีหลัังจากปล่่อยสวิิตช์์สั่่�งงาน

หมายเหตุุ: คุุณสามารถยืืดเวลาการเปลี่่�ยนโหมดการใช้้งานได้้ภายในเวลาประมาณหนึ่่�งนาทีีหากคุุณกดปุ่่�ม  หรืือ 

► หมายเลข 8

โหมดการใช้้งาน
(ประเภทการช่่วยเหลือที่่�แสดงบนแผงจอ)

ลักัษณะเด่่น จุุดประสงค์์

โหมดสลัักเกลีียว ตามเข็็มนาฬิิกา
โหมดนี้้�ช่่วยในการขัันสกรููต่่อ
เนื่่�องด้้วยแรงบิิดที่่�สม่ำำ��เสมอ 
โหมดนี้้�ยัังช่่วยลดโอกาสในการ
แตกหัักของสลัักเกลีียว/น็็อตอััน
เนื่่�องมาจากการขัันแน่่นเกิินไป
ทวนเข็็มนาฬิิกา
โหมดนี้้�จะช่่วยป้้องกััน
สลัักเกลีียวร่่วงหล่่น เมื่่�อคลาย
สลัักเกลีียวด้้วยเครื่่�องมืือโดย
การหมุนทวนเข็็มนาฬิิกา 
เคร่ื่�องมืือจะหยุุดทำำ�งานหรืือ
ชะลอตััวลงโดยอััตโนมััติิหลััง
จากที่่�สลัักเกลีียว/น็็อตคลาย
ดีีแล้้ว
หมายเหตุุ:  
เวลาการหยุุดขันจะแตกต่่างกััน
ตามประเภทของสลัักเกลีียว/
น็็อตและวััตถุุที่�ขััน ทำำ�การ
ทดสอบการขัันก่่อนใช้้งาน
โหมดนี้้�

ตามเข็็มนาฬิิกา
การป้้องกัันการขััน
สลัักเกลีียวแน่่นเกิินไป
ทวนเข็็มนาฬิิกา
การคลายสลัักเกลีียว

โหมดสลัักเกลีียว (1) ตามเข็็มนาฬิิกา
เคร่ื่�องมืือจะหยุุดทำำ�งานโดย
อััตโนมััติิทัันทีีที่่�เริ่่�มขัันผิิดพลาด
ทวนเข็็มนาฬิิกา
แรงกระแทกอยู่่�ในระดัับที่่� 4 
เคร่ื่�องมืือจะหยุุดทำำ�งานโดย
อััตโนมััติิทัันทีีที่่�หยุุดขัันผิิด
พลาด

–
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โหมดการใช้้งาน
(ประเภทการช่่วยเหลือที่่�แสดงบนแผงจอ)

ลักัษณะเด่่น จุุดประสงค์์

โหมดสลัักเกลีียว (2) ตามเข็็มนาฬิิกา
เคร่ื่�องมืือจะหยุุดทำำ�งานภายใน
เวลาประมาณ 0.5 วิินาทีี โดย
อััตโนมััติิทัันทีีที่่�เริ่่�มขัันผิิดพลาด
ทวนเข็็มนาฬิิกา
แรงกระแทกอยู่่�ในระดัับที่่� 4 
เคร่ื่�องมืือจะหยุุดภายในเวลา
ประมาณ 0.2 วิินาทีี โดย
อััตโนมััติิทัันทีีที่่�หยุุดขัันผิิด
พลาด

–

โหมดสลัักเกลีียว (3) ตามเข็็มนาฬิิกา
เคร่ื่�องมืือจะหยุุดทำำ�งานภายใน
เวลาประมาณ 1 วิินาทีี โดย
อััตโนมััติิทัันทีีที่่�เริ่่�มขัันผิิดพลาด
ทวนเข็็มนาฬิิกา
เคร่ื่�องมืือจะชะลอการหมุุนหลััง
หยุุดขัันผิิดพลาด

–

: ดวงไฟสว่่างขึ้้�น

หมายเหตุุ: เม่ื่�อไม่่มีีดวงไฟใดบนแผงจอติิดอยู่่� ให้้กดสวิิตช์์สั่่�งงานหนึ่่�งครั้้�งก่่อนกดปุ่่�ม 

หมายเหตุุ: ดวงไฟทั้้�งหมดบนแผงจอสวิิตช์์จะดัับลงเม่ื่�อปิิดเครื่่�องมืือเพื่่�อประหยััดพลัังงาน สามารถตรวจสอบประเภท
ของโหมดการใช้้งานได้้โดยการกดสวิิตช์์สั่่�งงานในระดัับที่่�เครื่่�องมืือจะไม่่ทำำ�งาน

โหมดความเร็ว็เต็ม็ที่�

เมื่่�อเปิิดใช้้งานโหมดความเร็็วเต็็มที่่� ความเร็็วของเครื่่�อง
มืือจะมีีค่่าสููงสุุดถึึงแม้้ว่่าคุุณจะไม่่ได้้ดึึงสวิิตช์์สั่่�งงานจน
สุุดก็็ตาม เมื่่�อปิิดใช้้งานโหมดความเร็็วเต็็มที่่� ความเร็็ว
ของเครื่่�องมืือจะมีีค่่าสููงขึ้้�นตามแรงกดบนสวิิตช์์สั่่�งงาน
เมื่่�อต้้องการเปิิดโหมดความเร็็วเต็็มที่่� ให้้กดค้้างที่่�
ปุ่่�ม  เม่ื่�อต้้องการปิิดโหมดความเร็็วเต็็มที่่� ให้้กดค้้างที่่�
ปุ่่�ม  อีีกครั้้�ง
ดวงไฟจะสว่่างขึ้้�นเมื่่�อเปิิดใช้้งานโหมดความเร็็วเต็็มที่่�
► หมายเลข 9:   �1. ปุ่่�ม  2. ดวงไฟ

หมายเหตุุ: โหมดความเร็็วเต็็มที่่�จะดำำ�เนิินต่่อไปหลัังจาก
เปลี่่�ยนโหมดแรงกระแทก/โหมดหยุุดอััตโนมััติิ

การประกอบ
ข้้อควรระวััง: ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ปิิดสวิิตช์์เครื่่�อง

มืือและถอดตลัับแบตเตอรี่่�ออกก่่อนดำำ�เนิินการใดๆ กัับ
เครื่่�องมืือ

การเลือืกหัวับ็อกซ์์กระแทกท่ี่�เหมาะสม

ใช้้หััวบ็็อกซ์์กระแทกที่่�เหมาะสมกัับขนาดของสลัักเกลีียวและ
น็็อตเสมอ การใช้้หััวบ็็อกซ์์กระแทกที่่�มีีขนาดไม่่เหมาะสม
อาจทำำ�ให้้แรงบิิดขัันแน่่นไม่่ถููกต้้องและไม่่สม่ำำ��เสมอ และ/
หรืือทำำ�ให้้สลัักเกลีียวหรืือน็็อตเสีียหายได้้

การติิดตั้้�งหรือืการถอดหัวบ็อกซ์์กระแทก

ข้้อควรระวััง: ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าหััวบ็็อกซ์์กระแทก
และส่่วนยึึดไม่่เสีียหายก่่อนติิดตั้้�งหััวบ็็อกซ์์กระแทก

ข้้อควรระวััง: หลัังจากท่ี่�ใส่่ลููกบ็็อกซ์์สำำ�หรัับเครื่่�องยิิง
ลมแล้้ว ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ายึึดแน่่นดีีหรือไม่่ หา
กลููกบ็็อกซ์์สำำ�หรัับเครื่่�องยิิงลมหลุุดออกมา ห้้ามนำำ�ไปใช้้
งาน
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เครื่่�องมืือที่่�มีีสปริงิแหวน

สำำ�หรับัหัวับ็อกซ์์กระแทกท่ี่�มีีโอริงิและสลััก

เฉพาะรุ่น TW001G

เลื่อนโอริงออกจากร่องในหัวบ็อกซ์กระแทกและนำ�ำสลัก
ออกจากหัวบ็อกซ์กระแทก ใส่หัวบ็อกซ์กระแทกเข้าสู่ไดร์ฟ
สี่เหลี่ยมโดยให้รูของหัวบ็อกซ์กระแทกนั้นตรงกับรูของไดร์ฟ
สี่เหลี่ยม  
ใส่่สลัักเข้้าไปในรููของหััวบ็็อกซ์์กระแทกและไดร์์ฟ
สี่่�เหลี่่�ยม แล้้วใส่่โอริิงเข้้าไปในตำำ�แหน่่งเดิิมในร่่องของหััว
บ็็อกซ์์กระแทกเพื่่�อรองสลััก
เมื่่�อต้้องการถอดหััวบ็็อกซ์์กระแทก ให้้ปฏิิบััติิย้้อนขั้้�นตอน
การติิดตั้้�ง
► หมายเลข 10:   �1. หััวบ็็อกซ์์กระแทก 2. โอริิง 3. สลััก

สำำ�หรับัหัวับ็อกซ์์กระแทกท่ี่�ไม่่มีีโอริงิและสลััก

เฉพาะรุ่่�น TW002G

กดหััวบ็็อกซ์์กระแทกลงบนประแจหััวบ็็อกซ์์จนกระทั่่�งล็็อค
เข้้าที่่�

เมื่่�อต้้องการถอดหััวบ็็อกซ์์กระแทก เพีียงแค่่ดึึงออก
► หมายเลข 11:   �1. หััวบ็็อกซ์์กระแทก 2. ช่่องยึึดหััว

บ็็อกซ์์ 3. สปริิงแหวน

ขอเกี่่�ยวติดิตั้้�ง

คำำ�เตืือน: ใช้้ชิ้้�นส่่วนแขวน/ติิดตั้้�งตามจุุดประสงค์์ที่่�
กำำ�หนดไว้้เท่่านั้้�น เช่่น การแขวนเครื่่�องมืือบนเข็็มขััด
เครื่่�องมืือระหว่่างงานหรืือช่่วงเวลาทำำ�งาน

คำำ�เตืือน: ระวัังอย่่าแขวนเครื่่�องมืือที่่�หนัักเกิินไปบน
ขอเกี่่�ยวเพราะแรงปริิมาณมากหรืือภาระที่่�ไม่่สม่ำำ��เสมอ
อาจทำำ�ให้้เครื่่�องมืือเสีียหายซึ่่�งส่่งผลให้้เกิิดการบาดเจ็็บได้้

ข้้อควรระวััง: เมื่่�อทำำ�การติิดตั้้�งขอเกี่่�ยว ให้้ขัันสกรููให้้
แน่่นเสมอ ไม่่เช่่นนั้้�น ขอเกี่่�ยวอาจหลุุดออกจากเครื่่�องมืือ 
และอาจทำำ�ให้้ได้้รัับบาดเจ็็บได้้

ข้้อควรระวััง: ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าแขวนเครื่่�องมืือ
อย่่างมั่่�นคงก่่อนปล่่อยมืือ การแขวนที่่�ไม่่เหมาะสมหรืือ
ไม่่สมดุุลอาจทำำ�ให้้เครื่่�องมืือหล่่นและทำำ�ให้้คุุณได้้รัับบาด
เจ็็บได้้

ขอเกี่่�ยวให้้ความสะดวกสำำ�หรัับการแขวนเคร่ื่�องมืือไว้้
ชั่่�วคราว ซึ่่�งสามารถติิดตั้้�งไว้้ที่่�ด้้านใดด้้านหนึ่่�งของเคร่ื่�อง
มืือ เม่ื่�อต้้องการติิดตั้้�งขอเกี่่�ยว ให้้ใส่่ขอเกี่่�ยวลงในร่่องบน
ตััวเครื่่�องมืือที่่�ด้้านใดด้้านหนึ่่�ง แล้้วยึึดติิดไว้้ด้้วยสกรููสองตััว 
เมื่่�อต้้องการถอดออก ให้้คลายสกรููแล้้วดึึงออกมา
► หมายเลข 12:   �1. ร่่อง 2. ขอเกี่่�ยว 3. สกรูู

แหวน

เฉพาะประเทศ

ข้้อควรระวััง: ก่่อนใช้้แหวน ให้้ตรวจสอบว่่าฐานรอง
และแหวนยึึดแน่่นและไม่่เสีียหาย

ข้้อควรระวััง: ใช้้ส่่วนที่่�แขวน/ยึึดตามวัตถุุประสงค์์ท่ี่�
ระบุุไว้้เท่่านั้้�น การใช้้งานผิิดวัตถุุประสงค์์อาจก่่อให้้เกิิด
อุุบััติิเหตุุหรืือได้้รัับบาดเจ็็บได้้

แหวนให้้ความสะดวกสำำ�หรับการแขวนเคร่ื่�องมืือด้้วยเครื่่�อง
ยก ขั้้�นแรกให้้ร้้อยเชืือกผ่่านแหวน จากนั้้�นแขวนเคร่ื่�องมืือ
ไว้้กลางอากาศด้้วยเครื่่�องยก
► หมายเลข 13:   �1. ฐานรอง 2. แหวน 3. สกรูู

การใช้้งาน
ข้้อควรระวััง: ให้้แน่่ใจว่่าใส่่ตลัับแบตเตอรี่่�เข้้าจนสุุด

จนกระทั่่�งได้้ยิินเสีียงล็็อคเข้้าท่ี่� หากยัังเห็็นส่่วนสีีแดงที่่�
ด้้านบนของปุ่่�ม แสดงว่่าตลัับแบตเตอรี่่�ยัังไม่่ล็็อคเข้้าที่่� ให้้
ดัันตลัับแบตเตอรี่่�เข้้าจนสุุดจนไม่่เห็็นส่่วนสีีแดงอีีก ไม่่
เช่่นนั้้�น ตลัับแบตเตอรี่่�อาจหลุุดออกจากเคร่ื่�องมืือทำำ�ให้้
คุุณหรืือคนรอบข้้างได้้รัับบาดเจ็็บ

ถืือเคร่ื่�องมืือให้้แน่่นและมั่่�นคง ครอบหััวบ็็อกซ์์กระแทกไว้้ที่่�
หััวน็็อตหรืือสลัักเกลีียว เปิิดเครื่่�องแล้้วทำำ�การขัันโดยใช้้ระยะ
เวลาการขัันแน่่นที่่�เหมาะสม
แรงบิิดขัันแน่่นที่่�เหมาะสมอาจแตกต่่างกัันขึ้้�นอยู่่�กัับชนิิด
หรืือขนาดของสลัักเกลีียว วััสดุุของชิ้้�นงานที่่�จะขัันแน่่น ฯลฯ 
ความสััมพัันธ์์ระหว่่างแรงบิิดขัันแน่่นและเวลาขัันแน่่นจะ
แสดงอยู่่�ในภาพด้้านล่่าง
► หมายเลข 14
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แรงบิิดขัันแน่่นที่่�เหมาะสมสำำ�หรัับสลัักเกลีียวทนแรงดึึงสููงใน
โหมดแรงกระแทกสููงสุุด (4)

(kgf•cm)
N•m

0 2 31

M24

M27

M24
M27

1

2
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1400
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1600
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(10197)
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(4078)

(2039)

1200

1000

800

600

400

200

1. เวลาการขัันแน่่น (วิินาทีี) 2. แรงบิิดขัันแน่่น

ข้้อควรระวััง: หากมีีการใช้้งานเครื่่�องมืืออย่่างต่่อ
เนื่่�อง อย่่าจัับกรอบสว่่าน กรอบสว่่านอาจร้้อนจััดและไหม้้
ผิิวหนัังคุุณได้้

► หมายเลข 15:   �1. กรอบสว่่าน

หมายเหตุุ: จัับเครื่่�องมืือให้้ตรงกัับสลัักเกลีียวหรืือน็็อต

หมายเหตุุ: การใช้้แรงบิิดขัันแน่่นมากเกิินไปอาจทำำ�ให้้
สลัักเกลีียว/น็็อต หรืือหััวบ็็อกซ์์กระแทกเสีียหายได้้ ก่่อน
เริ่่�มงาน ให้้ทำำ�การทดสอบการทำำ�งานเพื่่�อกำำ�หนดระยะ
เวลาการขัันแน่่นที่่�เหมาะสำำ�หรัับหรัับสลัักเกลีียวหรืือน็็อต
ที่่�คุุณใช้้

หมายเหตุุ: หากใช้้งานเครื่่�องมืืออย่่างต่่อเนื่่�องจนกระทั่่�ง
ตลัับแบตเตอรี่่�หมดไฟ ให้้พัักเครื่่�องมืือไว้้ประมาณ  
15 นาทีีก่่อนใส่่ตลัับแบตเตอรี่่�ที่่�ชาร์์จไฟใหม่่

แรงบิิดขัันแน่่นอาจเปลี่่�ยนแปลงไปขึ้้�นอยู่่�กัับปััจจััยต่่างๆ ดััง
ต่่อไปนี้้� หลัังจากขัันแน่่น ให้้ตรวจสอบแรงบิิดด้้วยประแจ
วััดแรงบิิด

1.	 เม่ื่�อพลัังงานในตลัับแบตเตอรี่่�ใกล้้หมด แรงดัันไฟฟ้้า
จะลดลงซึ่่�งทำำ�ให้้แรงบิิดขัันแน่่นลดลง

2.	 หััวบ็็อกซ์์กระแทก

•	 การใช้้หััวบ็็อกซ์์กระแทกขนาดไม่่ถููกต้้องจะทำำ�ให้้
แรงบิิดขัันแน่่นลดลง

•	 หััวบ็็อกซ์์กระแทกที่่�ชำำ�รุุด (สึึกหรอที่่�ปลายหก
เหลี่่�ยมหรืือปลายสี่่�เหลี่่�ยม) จะทำำ�ให้้แรงบิิดขััน
แน่่นลดลง

3.	 สลัักเกลีียว

•	 แม้้ว่่าค่่าสััมประสิิทธิ์์�แรงบิิดและระดัับ
ของสลัักเกลีียวจะเท่่ากััน แต่่แรงบิิดขัันแน่่น
ที่่�เหมาะสมนั้้�นจะแตกต่่างกัันตามเส้้นผ่่าน
ศููนย์์กลางของสลัักเกลีียว

•	 แม้้ว่่าเส้้นผ่่านศููนย์์กลางของสลัักเกลีียวจะเท่่า
กััน แรงบิิดขัันแน่่นที่่�เหมาะสมจะแตกต่่างกััน
ตามค่่าสััมประสิิทธิ์์�แรงบิิด ระดัับของสลัักเกลีียว 
และความยาวของสลัักเกลีียว

4.	 การใช้้ข้้อต่่ออเนกประสงค์์หรืือคานต่่อจะลดแรงบิิดขััน
แน่่นของประแจกระแทกลงเล็็กน้้อย จึึงควรชดเชยแรง
บิิดขัันแน่่นที่่�ลดลงด้้วยเวลาการขัันแน่่นที่่�นานขึ้้�น

5.	 ลัักษณะการจัับเครื่่�องมืือหรืือเนื้้�อวััสดุุในตำำ�แหน่่งที่่�จะ
ขัันแน่่นจะมีีผลต่่อแรงบิิด

6.	 การใช้้งานเคร่ื่�องมืือที่่�ความเร็็วต่ำำ��จะทำำ�ให้้แรงบิิดขััน
แน่่นลดลง

การบำำ�รุุงรัักษา
ข้้อควรระวััง: ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ปิิดสวิิตช์์เครื่่�อง

มืือและถอดตลัับแบตเตอรี่่�ออกก่่อนทำำ�การตรวจสอบหรือ
บำำ�รุุงรัักษา

ข้้อสัังเกต: อย่่าใช้้น้ำำ��มัันเชื้้�อเพลิิง เบนซิิน ทิินเนอร์์ 
แอลกอฮอล์์ หรือวััสดุุประเภทเดีียวกัน เนื่่�องจากอาจ
ทำำ�ให้้สีีซีีดจาง เสีียรููป หรือแตกร้้าวได้้

เพื่่�อความปลอดภัยและน่่าเชื่่�อถืือของผลิิตภััณฑ์์ ควรให้้
ศููนย์์บริิการหรืือโรงงานที่่�ผ่่านการรัับรองจาก Makita เป็็น
ผู้้�ดำำ�เนิินการซ่่อมแซม บำำ�รุุงรัักษาและทำำ�การปรัับตั้้�งอื่่�นๆ 
นอกจากนี้้�ให้้ใช้้อะไหล่่ของแท้้จาก Makita เสมอ

อุุปกรณ์์เสริิม
ข้้อควรระวััง: ขอแนะนำำ�ให้้ใช้้เฉพาะอุุปกรณ์์เสริิมหรือ

อุุปกรณ์์ต่่อพ่่วงเหล่่านี้้�กัับเครื่่�องมืือ Makita ที่่�ระบุุในคู่่�มืือ 
การใช้้อุุปกรณ์์เสริิมหรืืออุุปกรณ์์ต่่อพ่่วงอ่ื่�นๆ อาจมีีความ
เสี่่�ยงที่่�จะได้้รัับบาดเจ็็บ ใช้้อุุปกรณ์์เสริิมหรืืออุุปกรณ์์ต่่อ
พ่่วงตามวััตถุุประสงค์์ที่่�ระบุุไว้้เท่่านั้้�น

หากต้้องการทราบรายละเอีียดเพิ่่�มเติิมเกี่่�ยวกัับอุุปกรณ์์เสริิม
เหล่่านี้้� โปรดสอบถามศููนย์์บริิการ Makita ใกล้้บ้้านคุุณ

•	 หััวบ็็อกซ์์กระแทก

•	 คานต่่อ
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•	ข้ ้อต่่ออเนกประสงค์์

•	ด้ ้ามต่่อมืือจัับ

•	อุ ปกรณ์์ป้้องกััน

•	 แบตเตอรี่่�และเคร่ื่�องชาร์์จ Makita ของแท้้

หมายเหตุุ: อุุปกรณ์์บางรายการอาจจะรวมอยู่่�ในชุุดเครื่่�อง
มืือเป็็นอุุปกรณ์์มาตรฐาน ซึ่่�งอาจแตกต่่างกัันไปในแต่่ละ
ประเทศ

  ภาษาไทย 
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